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A közigazgatási államositás. 
Arad, november 20. 

lmmár közel áll a küszöben a köz
igazgatás reformjának megoldása, mint a 
kormány által maga elébe tüzött felada
tok egyike. Valóban elérkezett az idej e 
annak, hogy ez a nagyfontosságu kérdés 
végre-valahára dülőre jusson és ugy a 
nagyközünség, mint maguk a törvényha
tóságok · · kiragadtassanak abból a kínos 
bizonytalanságból, a melyben, jelenleg 
vannak. 

Alig lehet valaki, a ki a közigazgatás 
reformjának szükségességét ·és továbbra 
már el nem odázható voltát vitatni mer
né, mert az . alap, melyre közigazgatási 
szervezetünk eddig építve volt, a megvál
tozott viszonyok következtében egészen át
alakult. A törvényhatóságoknak hivatása 
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TARCZA. 

Három út. 
Irta: C a t'u ll e Me n d é a. 

(Francziából.) 

l. 
. .,... · Három kisleány - kisleány'? vajjon '? Rose 

tizenöt_ é~es. Rosette tizenhat s Rodin~. az öreg, 
tizenhet eves volt, -- találkozott az Álmok or
szágában egy keresztutnál, honnan éppen há
rom felé ágazott el az ut. Három vándor há-
rom ut, a véletlennek is van néha eiőrelá- . 

· ·· tása. 
"-:; .:.a.--.~~·· - Nos Rose 1 
.~ - Nos Rosette '? 

-~·.' - Nos Rosine '? 
',;.. .,: •. ~.~: ~ 

::;... S epen ugy esik vala. hogy ~zen a napon 

i 

mindhárman elkövették azt a bolondságot -
bolondság ki tudná'? mai napság mindenki bo
lond, még az okosok is, s mindenki okos, még 
a bolondok is, - hogy elhagyták, kaland kere

--~sért a családi lakhelyet. 
Rose egy nagy ur leánya volt, - tér

den állva csókolom keztyiije begyét - Fensé 
gednek! 

Rosette egy gazdag polgllr leánya volt· ~n-
gedje h~dolatom kifejeznem Nagys~god. ' 
· Roslne· egy falusi korcsmáros leánya volt: 

~ . - yesd el fapapucsod kicsikém, hogy e~y csókkal 
J.:.· ~' lllessem azt az átszellemült virágot mely mez· 
. ..- " . telen lábadon nyiak. ·' 
1(.;, 

·.~ ... 
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POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ: 

S t a u b e r J ó z • e f. 

lényegében megváltozott, mert többé már 
nem kell a vármegyének és városoknak 
Argus-szemekkel őrködni az alkotmánynak 
csorbítatlanul leendő fenntartása felett, 
többé már nem kell idejük java részét 
országos politikával tölteniök. 

A miniszteri felelősség és a parla
mentarizmus elvének életbeléptetése a tör
vényhatóságok szerepét az országos poli
tikát érdeklő kérdésekben egészen háttér
be szoritotta, ellenőrzői szerepét pedig 
nagy részben átvette a sajtó, mely min
den kinövése daczára e kötelességét lel
kiismeretes pontossággal teljesíti. De meg
változtak az igények is, melyeket az or
szág a mai közigazgatástól var. A tör
vényhatóságok zöld asztala mellől elhang
zó és országos politikával foglalkozó nagy
hangu beszédek már-már elvesztik hatá
sukat, mert a nagy közönség nem ezt, 
hanem az általános haladást és előmozdí
tását várja a közigazgatástóL 

A körülmények és viszonyok ilyetén 
átalakulása mondta ki mai KÖzigazgatási 
szervezetünkre a halálos itéletet. ~'lost 
tehát csak az a kérdés, hogy minő irány
ban és minő terjedelemben vitessék ke
resztül a közigazgatás reformja '? E kér
dés beható előtanulmányozást és annak 
keresztülvitele időt igényel. Nem ugor
hatunk át a mai rendszerből az állami 
közigazgatás keretébe oly készen, mint a 
mily felfegyverkezve ugrott ki Minerva 
Jupiter fejéből. 

Nagy kérdések várnak e reformnál 

ll. 
Szeretők nélkül szöktek meg; a gyors el

ulazásnál nem lehet mindig magával vin· 
ni az egész szükséges podgyászt. Ugy any
nyira, hogy nem lévéll vezetőjük, nagyon ha
hoztak melyik utat válaszszák a három kö
zül. Hova akartak menni '? A Boldogság felé. 
Jaj, c11ert bizony feléje vándorol az első nap
tól fogva az emberi vágyak örökös hosszu me
nete. 

A három utasnő nagyon meg volt zava
rodva. 

- Ne olnsnók el, ruondá Rose, hogy mi 
van fölirva az utmutatókra 1 

- Olvassuk el - mondá Rosette. 
RoE>ine igy szól: 
- Nem tudok olvasni. 
A legszélesebb ut mutatójára ez volt írva: 

.J:1..iZ utat válasszátok, királyi koronára érdemes 
aranyhaju kisasszonyok, kik meg akarjátok is
merni a fejedelemnő és királynővé !étel győzel· 
mes gőgjét. 

Rose igy szólt : 
!_ Választottam. Eg veletek kicsinyeim. 
Egy másik ut mutatójára ez volt irva : Ez 

utra térjetek ifj•t leányok, kiket a szerelmi 
kéj vágya tölt el, jertek, siessetek, ártatlanok, 
csinosak, ha megakarjátok ismerni a csókok 
tanfolyamán, mely gyönyört érez a virág egy 
pillangó szárnyának remegő tapadása alat~. 

Rosette igy szólt: 

Mai számunk I2 oldal. 

József föherczeg-ut 22. S&. 

Szerda, november 21. 

megoldásra. Eltekintve a közigazgatási 
tisztviselők kinevezésének vagy választá
sának kérdésétőL mindjárt ~lőtérbe nyo
mul az, hogy az önkormányzati elv minő 
módon volna a legczélszerübb és a fenn
forgó viszonyok tekintetbe vételével a 
leghelyesebben összeegyeztethető az állami 
közigazgatás elvéveL Elvi kérdés ez, 
melyhez a napi politikának semmi köze 
sincs. 

Tapasztalhatjuk is, hogy az önkor
mányzati rendszernek éppen ugy meg
vannak a maga hivei a lwrmánypárt és 
az elle~zéki pártok sorai között, mint az 
állami közigazgatás rendszerének. Bár
mily elvnek is legyen követője azonban 
valaki, ha elfogulatlanul akar itéletet 
mondani a mostani közigazgatási rend
szerünk felet.t, lehetetlen, hogy el ne 
ítélje azt. 

Hiszf'n mostani közigazgatási rendsze
rünK: olyan se hus, se hal féle, amely , 
csak átmeneti idöszakban tarthatta fenn 
magát. 

l!.S ezt a szalgálatot meg is tette, de 
nincs annak helye m• st, amikor benső 
erősödésünknek egyik n6lkülözhetetlen fel
tételét képezi az, hogy az eddigi laza és 
széthuzó közigazgatási szervezet helyét 
egy erősebb és összetartóbb szervezet 
foglalja el ; most, amikor a közvélemény 
megérett már arra, hogy a jó közigazga
tás alap feltételei nem találhatók fel a 
mai rendszerben. 

Innen van az, hogy a mai közigazgatási 

- Választottam. lsten önökkel kis asszo· 
ny ok. 

De Rosine igy sz0lt: 
- Várjatok csak. Minthogy olvasni nem 

tudok, magyarázzátok meg, mi van irva a leg· 
szükebb ut szélére. 

Ime mi volt irva az utmutatóra : Bizzál 
bennem elébaladó gyermek ! Rajtam járdalj, 
rajtam járdalj. Nem mondhatom meg, merre 
visz utam, nem vezet sem a dicsőség, sem a 
gyöngédség felé s mégis a legjobb ut mutatója 
vagyok . 

-· Nos, mondá Rosine, ez uton fogok ván
dorolni. Sok szerencsét barátnőim. 

De mielőtt el váltak volna, megegyeztek 
abban, hof;!y a jövő évben, ugyanazon napon, 
ugyanazon órában összejön nek e keresztuton, 
hogy elmondják kalanrljaikat, s akkor majd ki
tünik. ki tette a legjobb választást. 

III. 
Alig lépett a dir.söség utjára Rose, követek 

s ud\·aronczok egész ragyogó tömegét látta 
maga felé jönni. Hogy szépek voltak, azt me· 
részség lenne állikoi; de pűmpás bibor ruháik 
voltak, ibolya szinüek, rózsásak, csupa paszo· 
mánttal; mögüttük, font arany kosarakban, 
drága kövek oly halmai csillogtak, hogy a tar· 
tó kat össze lehetett volnavétnia fényességtől még 
erősen csepegő hálóval, melylyel a menyei 
•JCZeán tengerészei, engedélyük lévén a Tejut
ban balaszni, épen most huztak ki ezernyi ezer 
remegő csillagot. 8 a követek az udvaronczok-
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szervezetnek napról-napra gyérülnek hivei László és Perczel Béní. Háznagy Csávossy Béla. 
·s a modern jog állam követelményei még Holnap a bizottságok tagjait választják meg. 
oly egyéneket is meghódítottak az állami A f6rendiházban. 
közigazgatás elvének, akik rövid idővel 
ezelőtt még hallani sem akart arról. De A főrendiházban - melynek ülése tizen-
az idő és a kor szellem legyőzték bennük egy órakor volt - ünnepi hangok vegyültek 
is az ősi történeti alapokon fejlődött in- az ülésszak megnyitásának rendes formaságai
tézmények iránt érzett kegyeletes tiszte- ba. Ma foglalta el ugyanis az elnöki-széket P-lő
letet, mert azok nem voltak teljes össz- ször gróf Csáky Albin, nagyhatásu, remek és 
bangban a felelős kormányzat és parla- általános lelkesedéssel fogadott székfoglaló ki· 
mentarizmus elveivel és sok tekintetben séretében. A főrendek nevében Császka György 
nem tudott megfelelni a modern jogállam- kalocsai érsek üdvözölte az elnököt lendületes, 
hoz füzött követelményeknek és eleget szép szóval. 
tenni a jogos igényeknek. M-d. Azonkivül a mai ülésben tárgyalta a fő-

Az ötödik ülésszak megnyitása. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósltása. -

Budapest, coTember 20. 

Az országgyülés mindkét Házában ma 
a királyi leirat ujból való fölolvasásával 
megnyitották az ötödik ülésszakot, melyre 
mai ülésében mindkét Ház az · alakulási 
teendőket is elvégezte. 

A mai ülésekről következő tudósitá
sunk szól: 

A képuisel!Jházban. 

Tiz órából féltizenegy lett, mire Perczel 
Dezső elnök az ülést megnyitotta. A képvise
lők besereglettek a terembe, hol az asztalon a 
mai teendők nevezetes jelvényei, a szavazási 
urnák diszlettek. 

Jlolnár Antal jegyző csengő hangon ol vasta 
föl az ülésszakot bezáró s megnyitó királyi 
leiratot. 

- Hódoló tisztelettel tudomásul vétetik ! 
szólt Pereeel elnök . .n:zennel az ötödik üléssza· 
kot megnyitottnak nyilvánítom. 

Következett az alP-lnökök, jegyzők s a 
háznagy megválasztása. Névszerinti szavazás
sal történt ez, hosszan, és alaposan, holott 
mindenki előre tudt.a, hogy az eredmény az 
lesz, hogy a régieket választják meg ujra. 

Igy is lőn. Alelnökök lettek: Tallián Béla, 
Dátziel Gábor. Jegyzók lettek : Bu~áth Ferencz, 
Dedovics György, gr. Eszterháey Kálmán, Lázár 
Árpád, Lukáts Gyula, Molnár Antal, Nyegre 

kal együtt megkérni jöttP-k a vándorló Rose ke
zét egy hires király számára. Oda adta kezét, 
mely mindig jogarra vágyott, s minden zavar 
nélkül lépett be, álma által hozzá szokva a 
valósághoz, a világ leghatalmasabb palotá
jába. 

Ennek a királynak több alattvalója volt, 
mint a hány kalászt levág ezer kaszás, ha az 
aratás kiadós, oly hadserege, mely ezer hadse
reget remegtet meg, birt a világ minden kin
csével, minaen dicsőségével s szakála szép, hosz
szu, galambősz volt. 

IV. 
A másik uton, Rosette elé nem siettek 

ol~an hirneves urak, de polgár lánya lévén 
egy polgár fiát vette észre, ki minden te
hetségtől megfosztott költő vala, mert ha tény
leg lett volna tehetsége, avval lett volna elfog
lalva, hogy azobájában szonetteket s hősi köl
teményeket faragott volna, a helyett, hogy az 
uton a fiatal leányokat várja, kik - talán arra 
járnak : különben nagyon csinos volt, mert 
husz éves ~ szerelmes volt. "Oh, hogy szeret· 
lek, s mily édes csókolni az ifju ajkakat, melyek 
kevéssel lilzétnyiltabbak a rózsabimbóknál 

- Oh jer velem a közeli erdő rejtelmes 
mélységébe, a forráshoz, melyek ugy zokog 
nak, mint a szerelemmel tulterhelt szi v ek. Kö
Yess, kövess. Egy oly helyet ismerek, hol a 
Tágy megöröküL De ha félsz a berkek vad 
borzalmaitól, házamba vezetlek, oda a domb 
oldalára, s ott, magunkban, távol asszonytól, 
embertől, folyton gyönyörködve tekintetünk s 
azánk egybekapcsolt Yol~ban, a szerelern ki-

rendiház a tr6nörökötJ házasságának beczikke
lyezéséről szóló törvényjavaslatot 

Fekete diszmagyarban; viharos . éljenzéstől 
fogadva lépett Csáky Albin az elnöki emelvényre. 
A méltóságos ház szokatlanul népes lett a mai 
ülésre. a főpapság tagjai is nagy számmal je
lentek meg. A kormányt Lukács László és Da
rányi Ignácz képviselte. Később megjött Széll 
Kálmán. 

Miután báró· Ru.dnyánszky jegyző fölolvasta 
az ül~sszakot megnyitó átiratot, s azt hódolat
tal tudomásul vették, Csáky Albin gr.Jf felállt 
helyén és szólt : 

Nem habozás nélkül foglalja el e széket, 
mert gyengéi ismeretében érzi, hogy kiváló 
elődeit e helyen teljesen pótolni aligha lesz ké
pes. De meghajo: az uralkodó akarata, a kor
mány kitüntető óhaja előtt, mert kötelesség 
trón és hazát ott szolgálni ahova rendelik. 
Tudja, hogy e helyről nem személyi és politi
kai meggyőződés. hanem csak az elfogulatlan 
pártatlanság müködhetik, hogy a főrendek jo
gain semmi csorba ne essék. Ezt fogja köteles
ségének tartani s boldog lesz. ha közel három 
évtizedes közszolgálatát itt is kielégitóen foly
tathatja. Kéri e feladatban a főrendek támoga
tását és ajánlja magát jóakaratukba és pártfo
gásukba. (Hos8zantartó lelhs éljenzés.) 

Császka György kalocsai érsekk: A fóren
diMz hódolattal fogadta az uralkodó elhatáro· 
zását, hogy elnöknek gr. Csáky Albint nevezte 
ki. E Ház tradiczionális szokása, hogy az uj 
elnököt mindig erről az oldalról üdvözlik elő
ször. E szokáshoz hiven üdvözli a szóló is gróf 
Csáky Albint, ki fontos feladatot kezd meg mai 

mondhatatlan kP.jét fogjuk megismerni. .s Ro
sette e szavakra: "Oh akarom bizony" - mon
dá - "az erdőben ha ugy kívánod, s a házba, 
h11 az az óhajtásod, 

v. 
Rosine sokáig ballagott a legszükebb ös

vényen, mP-Iy egészen körül volt fogva tüskék· 
kel, s gonosz csalánnal. Senki sem jött eléje, 
sem követek, kik hires urak nevében kérnek, 
sem szerelmesek, kik tudják, hogy hol vezet az 
ut a csendes berkebe, s a hallgatag családi 
lakokhoz. - Már az est is leszállott s még 
semmi él(') lénnyel sem találkozott. - Az 
egész föld elsáppadt a szomoru hold fénye 
alatt ... 

Ekkor -- fáradt volt, éhes, szomjas, lábai 
feltörve a köveken, - ekkor a füzfa mögül, 
egy hosszu fehér alak lépett elé, mely karjaibll 
fogta, száraz. csörgő karjaiba, s sovány szájá· 
val, mely meg sem mozdult, miot nagyon tá· 
voli visszhang megszólalt : 

- Jer, jer, én vagyok az, ki sohasem csal
lak meg. En vagyok a legédesebb, a leghivebb 
én vagyok az egyedüli szerető, s nideg. kéjesen 
hideg ágyba· vezetlek, hol nincs kiábrándulás, 
honnan nincs ébredés. 

Rosine igy szólt: "Ugy félek" - de nem 
állott ellene a két hosszu, halv.f.ny ujju zörgő 
kar ölelésének. 

VI. 
Mindennek daczára, mikor ez év letelt s a 

megállapitott napon, a megállapitott órában. 
Rose és Rosetie oem mwasztot~k el felkeresni 

müködésével. Isten áldását kivánja rá e máltó
ság viselésében. Éljen ! (Éljenzés). Hasonlóaa 
üdvözli a szóló az uj alelnököket is. (Élénk él-
jenzés). . . 

. ·"'-'i?''"-

Az elnök A maga és elnöktársai nevébea 
megköszöni az üdvözlést. (Éljenzés). 

Csak e lelkes iidvözlések elhangzása u~a 
érkezett a terembe s vonult helyére Schlauele 
Lőrincz nagyváradi bíboros püspök. 

A főrendek ezután ujraválasztották az ed- 4 
digi jegyzői kart, gróf Szapáry Istvánt háznagy- t 
nak és az eddigi bizottsági tagokat. \.-.Ji 

Ezután ünnepies jelenet Következett, gróf - ~ ~-
Csáky Albin felállt hel~én, becsatotta kardját, s -<' 
mint a lflgfelsőbb fegyeimi bírósági bizottsá~ok -~ ">~- ; 

elnöke letette az esküt. 

A tr6nörökös házassag' áról ,. ~~ 
- )f 

szóló java~lat tár~ya!ásá?ál felszólaU _tr,,: ·~J 
Ambrozy Istvan háro : Nem akarja arról a-t: J~~-· . ~ 

oldalról vitatni a javaslatot, a honnan azt rnátt-- ~ 
a másik _Házban bőven megvitatták. De szolni ~-
akar arrol az. eshetőségről, a mely valószinli /"~l 
lett volna a _Javaslat nélkül, hogy jövő kin\- --~ 
Iyun~ _nem elvezhette volna az uralkodó bol- . · 1 
dogsagat, mert ezt az apa boldogtalanl'lága -- ~\ 
kisértése megzavarta volna. Mindennek azonba~ ~ : 
elejét veszi a beczikkelyezés, és azért ezt öröm- 1

""-" 

mel kell. fogadni_. Nem tudja mPgérteni, bogy 
lehet a Javaslatboi eredő komplikáczióktól félni: 
Ellenkezőleg ez a javaslat kizár minden kom
plikácziót. Udvözli a javaslatért a kormányt és 
elfogadja a javaslatot. ~ 

Zichy Nándor gr.: Itt is őszintén hangoz
tatja, hogy ő a néppárt hive, s helyesli a kép-
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viselőházban beadott néppárti határozati jua~- - ~1 
latot. Meghajol a király s trónörökös akarata-_- .... ~· 
előtt, s a mit a legalkotmányosabb Király mond, 
annak alkotmányosnak kell lennie. Teljesen 
hozzájárul mindahhoz, mit e tekintetbP-n Zichy 
János gr. a képviselőházban elmondott. Zichy 
János ott egy módositást adott be, s ettől a 
jóhiszflmüséget elvitatni ne~~~ u 
már hib11., ha a politikában- ~·vna1juk ei(~ 
jóhiszemüségét. Tévedni, tévedhet mindenki. 
A módositás közjogi meggyőződésből folyt s nem , 
volna czélja sem a korona, sem a közvélemény 
megtévesztése. ,Magára a javasiatra megjegyzi, 
hogy nem lehet mondani, hogy mindaz, ami 
benne van, a pra"matika szankczióból folyik, 
hanem azt, hogy megállhat a pragmatika mmi
czió mellett, nem ellenkezik azzal. A morgana· 
tikus házasság épen olyan szent törvényf'JS 
házassá~, mint a többi,. awi benne magánjogi 
megszor1tás, megegyezes van, az nem tartozik 
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egymást a keresztuton, ahonnét a három ut ki- ... ~ ~ 
indult; a mi Rosine-t illeti, megkésett, de két- -~ 
ségkivül nemsokára megérkezik. -. ., ~--

- Oh, jaj - mondta Rose. nem a ruU- ~~. ·"'~, 
nak és sok ünnepségnek győzelmes dicsősége 1~:1 
teszik a szivet elégedetté. Gyorsan megunja ar; ·)~ 
ember, hogy sok engedelmes alattvalója a ~ + 
győzelmes serege van, s megunja magát, 1 -f 
ásit a trón menyezete alatt. a felséges férj mel- ~-1 
lett, ki királyi kezével simogatja a fehér na· "!JJt....,... :" 

kállát. 1; Azután sirt, sirt. elgondolva, hogy nem a 1 
jó uton haladt a boldogság felé : """.. l 

- vb, jaj - mondá Rosette!. -:- egy na-, 1 "' 
pon, a legszerelmesebbek sem husegese:k. ~ •·· tii~ 
vid gyönyör után .. a .. halhatatlan fájd9:lmat ,~: ·~ ,, ,~ 
merjük meg. A tukorben az elsti csalodás utaru ~· _,_:.A_ · 
napon feh~res halványnak látjuk 9:jkun~a~ me- J 
lyek oly pirosak voltak az első csok ut.am , na- .... ~_, 
pon ; az első bocsánatot követő többi bocsanat- , · 
adások nem hozzák feledését a megcsalatáa· -J.; 
nak ; s nagyon irtózatos dolog várni éjje~, bosz· " '1 

szasan, az oly lassan mégis gyorsan emesztőd5 ... _ 
gyertya világánál, arra, ki nem jön haza, .s ba- ' l .. 
zajöve is, szakálla s haja a vetélytársnő Illatá· 
tól illatos ! ;· 

Aztán sirt, sirt, elgondolva, hogy nem a 
jó uton haladt a boldogság felé. 

Es Rosine 'l Egyáltalán nem érkezett ~~ 
a mig Rose és Rosette panaszkodtak. }hert 
szegte meg adott szavát? hol mara~t Pl? ~ma . •. 
hideg, kéjesen hideg ág1ban, hol m~cs k1áb->~ '"'~ 
rándulás, nincs ébredés, s melynek enr a nen, "' \ 
s ott ol1 jól találta magát, bog1 épen nia . ~ 
akart kikeini bel6le. 



a nyilvánosság megitélésére. A szóló vég~! 
emelt hangon tiltakozik, hogy a néppárt loyah· 
'ását valaki állDjalitásnak mondja, az kipróbált, 
iga 'li lojalitás. Elfogadja a javaslatot. • 

. Szell Kálmán: A javaslat érdeme ellen nem 
- iörtént flllenvetés. Ezért csak Zichy Nándor 

grófnak akar felelni. Amit Zi~~y _m~~~ott, nem 
állásfoglalás itt, hanem rekllflkaczlOJa annak 
az á.llásfoglalásnak, amit pártfelei ott foglal
tak el. 

Zichy Nándor: Es én itt! 
· · , Szell Kálmán : Zichy kiragadott egy pasz
szust a szóló képviselőház.i beszédéből s azért 
neki szflmrehányást tett. A szóló kifejti, hogy 
joga volt odaát Zichy János szavait ugy érte! 
mezni, a hogy tette. 

Zichy Nándor gróf folyton közbeszól és ha
ragosan fészkelődik helyén. 

Szell Kálmán : Kifejti, hogy az általa be
adott módositás egyáltalán nem volt azonos a 
néppártévaL Ezért teljesen alaptalan az ~lő~te 
szó\ó szemrehányása. Esl(.e ágában se volt 1ll0Ja 
litáss:ll vádolni a néppártot. 

Zichy Núndor: Az is történt! .. 
_ Szell Kálmán: Az én reszemról nem tor· 

":.." ·<--i.ilnt. A szóló kikerülte a néppárti javasla,ban 
· foglalt hurkokat és a közjognak, alkotmányna~ 

megfelelő módositást tett a javaslaton. St>mmt
képp sem Járulhat az előtte szóló ama nézeté
h~>z, hogy a nyilatkozat a pragmatika szankczió 
mellett "helyt áll", de nem "teljesen megt>gye
zik." Ebben Zichynek nincs igaza, ezt a szóló 
részletf;'sen kimutatja idevonatkozó törvényeink
ben. (Elénk helyeslés.) 
. Zichy Nándor gróf: A. Ház engedelmével 

beszélni akar. 
Az elnök: Szavai értelmének helyreigazi· 

tására 1 
Zichy Nándor grór : Nem, a kérdésről aka

rok szólni. 
Az elnök : A vita be van zárva. 
Zichy gróf : Ha a Ház nem engedi, nem 

beszélek. 
A'/, elnök: Csak részleteknél lehet. 
Zichy gróf : Jó ! 

~ A főrendiház ezután a javaslatot általános-
.... ságban eqljhangulag elfogadta. 
-~L. A részleteknél fpJszólalt 
" ~-.,, Zichy Ná.ndor gróf, hogy rámutasson, hogy 

Széll Kálmán igen messzemenően magyarázta 
· félre az ő felszólalását. 

Száll Kálmán ujabb szavai után, melyek· 
ben kimutatta, hogy ő közjogi szempontból !l 
legmesszebb menő skrupulozitásnak is elejét 
akarja venni e fontos javaslatnál, s hogy jogo
san biráita a néppárt s Zichy Nándor maga· 
tartását, részleteiben is elfogadták a javas· 
latot. 

TÁVIRA TOK. 
""' Bülow beszéde. 

London, nov. ~O. BiUow gróf birodalmi 
~.._" kanczellár tegnapi beszédéről ezt mondja 
. -"" a Mamingpost: Egy szó sincs a beszédben 

.,, a mely nem volna teljesen jogos vagy 
sértené más nemzetek leggyöngédebb ér
zelmeit. A Daily Nws a beszéd méltatá

tj" sában egészséges német politikát emleget és 
~ .. elvárja Salisbury-tól, hogy ha majd összeül 

a parlament, talán ki fogja nyilatkoztatni 
a türelmesen várakozó ország előtt, milyen 

~· . előnye van Angiiának a német-angol 
't ebry-ezményből. A Standard mondja: Bülow 
~..-.......gróf beszédében világos, szilárd programm 

testesül meg, a melyet ugy hisszük, eb-
7 ben az országban is helyesnek fognak 

találni. 

Chamberlain utja. 
Róma, nov. 19. Chamberlain ma meg

nézte a .várost. Holnap meglátogatja Vis
wnti-venosta külügyminisztert. 

Az anarkizmus. 
Madrid, nov. 20. A kormány az anar

kizmus elnyomásáról szóló törvénynek 
három évre való meghosszabitását fogja 
javasiatha hozni. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Harcz egy hajó miatt. 

New-York, nov. 20. Panamából jelenti 
egy távirat Kingstonon át. A kolumbiai 
kormány elvette a 'labo,qa nevü britt gő
zöst és 100 katonát helyezett el rajta, 
azután pedig a gőzöst Pauarnából Bu~
naventurába küldte. Az angol konzul ta
viratilag egy hadihajó kiküldését kérte 
kormányátóL Az eset általános aggodal
mat kel tett. A hadijogot szigoruan hajtják 
végre. 

Politikai apróságok. 
- Az A r a u i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Budapest, november 20. 

J:~:gy-két napi sziinet jutott megint a kép· 
viselőháznak, abból az alkalomból, hogy a ne
gyedik ülésszakra beköszönt az ötödik - az 
utolsó. Mintha csak arra volna a vakáczió, 
hogy a honatyák alaposan elmélkedbessenek 
az "utolsó'" szónak nem ugyan életbe-, de 
mindenesetre mandátumba vágó jelentősé

géről. 

Óh. a mandátum, a kerület az sok gondot 
okoz mostanában a honatyai lelkeknek. Eszten· 
dőkön keresztül elfeledten, porlepetten hagyták 
sokan heverni a mandátumot is, a keriiietet is. 
Annál rémesebben közelednek most, az utolsó 
ülésszak kezdetén, az uj választás riasztó szel
lemei, élükön a legfrisebb, eddig nem ismert 
alakkal, melynek neve : a fuvardij. 

Egy szerényebb sorsu képviselő, amint 
tegnap a köruton felugrott egy villanyosra, ott 
talált egy előkelő, gazdag képviselőt. 

- Hogyan'? - kérdi tőle - hát te villa· 
moson jársz'? Hiszen eddig mindig fiakeren 
láttalak robogni! 

- H jah eddig _lehetett! -volt a válasz -
de most már nem költhetek magamra fuvardi· 
jat - félre kell azt raknom a választóim szá-
m~! . 

Ime, még a gazdagok is mennyire respek
tálják a legujabb választási szellemet. 

Zágrábban már ökölre mennek a képvise
lők, Bécsben csak azért nem teszik ugyanezt, 
mert még nincsenek megválasztva. Csöndes 
sziget e két forrpont között Budapest. A béke 
csillaga tisztán ragyog a képviselőház fölött, 
nincs a láthatáron felhő, mely eltakarná. 

.Már az össseférhetetlenségi ügyek se tá
masztanak vihart. Az egész hangulat !llintba 
igazat adna egy ellenzéki képviselő mondásá
nak, mely a minap hangzott el. Amint ugyanis 
Wlassi~s miniszter végigment a folyóson, egy 
fiatal, törekvő kormánypárti képviselő kiegye
nesedve, kifeszített mellel, katonásan fejéhez 
emelt kézzel szalutált neki. 

- Ezt már szeretem ! - szólt nevetve, s 
a tréfát trMával viszonozza Wlassics. Manap· 
ság már ugyis kihalnak az ilyen jó ma· 
melukok! 

-Dehogy, kegyelmes uram, - mondta erre 
egy ellenzéki képviselő - inkább csak most 
kezdenek igazán mamelukokká lenni az em· 
berek! 

Napról-napra ülésezik az összeférhetetlen
ségi bizottság, de ezek az összeférhetetlenségi 
ügyek nagy hullámokat nem vetnek. Legfel
jebb a derültség tmllám fodrai, ha olykor fé
lénken végigsuhannak a szigoru bizottság előtt. 
De hát humoros mag volt az, a miből a fur
csánál-furcsább bejelentések sportja támadt s 
igy természetes,· hogy a tárgyalásokban is akad 
egy-egy humoros gyümölcs. A különbség csak 
az, hogy mig sok bejelentés csak rossz viczcz 
volt, a tárgyalásokról haliam jó viczczeket is. 

a 
Ilyen eset volt például az, mikor az egyik 

"inkompatibilis'" a következő nyilatkozatot t~tte: 
- Készséggel fölajánlom, hogy az inkom

patibilitásomból eddig származott, és ezentul 
származandó összes anyagi haszon kommasszál· 
tassék és az eg~sz a köz javára fordittassék ! 

Nagy szó volt ez, s csak az a kár, hogy 
ennek az "inkompatibilitás"-nak korpus delic
tije - egy vasuti szabadjegy volt. 

A kinai háború. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tA viratt tudósltasa. -

New-York, november 21. · 

Pekingből táviratozzák 17-iki kelettel: A 
követek legutóbbi nem hivatalos ért.ek<lzletének 
eredménye valószín ü vé teszi azt a föltevést, 
hogy a kínai meghatalmazottakhoz intézendő 

jegyzék nemsokára készen lesz. Conger ameri· 
kai követ beszélgetés közben ugy nyilatkozott. 
hogy a helyzet nagyon kedvező a békeföltéte
lek megállapitása végett való tárgyalások azon· 
nali megkezdésére. Azt hiszi, · hogy a hatal
masságok követelésére vonatkozó differencziák 
a követek legközelebbi gyütésén rendeződni 

fognak és hogy a kínaiakkal való tlirgyalások 
nem fognak fönnakudni. mert a kínai megha
talmazottak távirati összeköttetésben állnak az 
udvarral. A hadi operácziókban csakugyan szü
net állott be. A n~met-olasz expediczió, a .uely 
é-zak felé ment, átkelt a Nag-nau-szoroson a 
nélkül, hogy ellentállásra talált volna. 

Peking, november 20. 

Pekingben a k0zegészségi viszonyok az 
idegen csapatok bevonulása óta nagyon kedve
zötlenek. A kinaiak köziil sokan meghaltak 
himlőben és más betegségekben. ~1inthogy a 
benszülöttek attól tartanak, hogy az idegenek 
megzavarják őket halottaik eltemetésében, bár 
külön proklamácziókban megnyugtatták öket, 
a holttestek legnagyobb része eltakaritatlan 
marad. A bensliiiöttek h!\zainak kitakarítása 
szintén olyan dolog, a mi a. szövetségesek in
tézkedésére szorul. A benszülöttek házaiban 
ugyanis fölhalmozódik a szenny és ha ezen 
nem. változtatnak, nagy veszedelem, borzasztó 
járvány származbatik belőle s ez most, mikor 
olyan sok idegen csapat van Pekingben, sutyos. 
következményeket vonna maga után. 

London, november 20. · 

A Times-nak jelentik Pekingből 17·iki ke· 
lettel, hogy Li-Rung-Csang egy november 13-án 
Szinganfuban kelt császári rendeletet közölt az 
idegen követekkel, a mely kiszabja azoknak a 
herczegeknek és hivatalnokoknak a büntetését, 
a kiknek mint főbünösöknek kivégzését köve
telték a hatalmasságok. A rendelet á.tnyujtása
kor kijelentette Li-Hung-Csang, hogy az abban 
kiszabott büntetések a legsulyosabbak, a melye
ket az udvar kiszabhat A mellett ismételte va
lamennyi kinai békealkudozónak azt a atereo
tipikus mondását, hogy őt is, Csing hereze
get is haiállal büntetik, ha nem sikeriil a 
Követeket e kompromisszum elfogadására rá· 
birn;ok. 

A rendeletben kiszabott büntetések szinte 
nevAtségPsek. Lan herezeget fizetésének meg
vonása mellett egy fokkal alsóbb rangba he
lyezték. Egy másik hivatalnokot arra itélték, 
hogy visszavonultságban elmélkedjék bűneiről. 
Csausucisau elveszti rangját, de megtartja hi· • 
vatalát. 'Jiungfusziang-ról egyáltalán szó sincs a 
rendeletben. A rendeletnek ilyen körűlmé
nyek közöt.t egészen má~ hatása lesz, mint 
Kina remélte, a mennyiben csak meg fogja 
erősiteni a követeket abban az elhatározásuk• 
ban, hogy halálbüntetést kérjenek a főbünö
sökre. 

Az a javaslat, hogy halálbüntetés helyett a 
legszigorubb büntetést alkalmazzák. a melyet a 
kinai törvény ismer, nyilván elégtelen, mert a 
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kínaiak maguk is be;smerik, hogy az emlitett 
illuzórius büntetések a legszigorubbak, a me
Jyeket az udvar kiszabhat. 

London, november 20. 

.. A 2imes-nak jelentik Pekingből: Sok ál· 
landóan itt tartózkodó délvidP-ki k\nai a tél 
eseményeitől való télelmében a déli ~artomá
nyokba tér vissza. A szegényeket jótékony 
egyesületek látják el pénzzel, hogy visszatér· 
hessenek hazájukba. Ugyanennek a lapnak je
lentik, hogy Tajulufuban néhány l&itthit6 még 
él és a mandarinok oltalma alatt áll. 

London, november 20. 

A Jforningpost·nak j~lentik Pekingből 17-
iki kelettel: Tuan és Gsvang herczegeket Muk· 
denbe számüzték és rangjuktól megfosztották, 
de fogságra nem ítélték. 

Ugyanez a lap a következő táviratot kapta 
Sanghaiból tegnapi kelettel : Tiencini távirat 
szerint az oroszok végre átadták Waldersee 
grófnak a vasutat. Más lapok jelentik P~king· 

ből 16-iki kelettel: Waldersee gróf hivatalos 
nyilatkozatot adott ki, a mely szerint a fo~7.to· 

gatást megtiltotta és a nyugalmat Csili tarto
mányban ismét helyreállította. A nyilatkozat
ban kiltásba helyezi továbbti, hogy a Tiencinbe 
vivő vasut deczember 15-éig teljesen ké
szen lesz. 

A Standardnak jelentik Sanghaiból tegnapi 
kelettel: Hivatalos kin ai jelentések sze ri nt a 
szövetsÁges csapatok két f'~Zorost foglaltak el, a 
melyeken át Csili tartományból Sanszi tarto· 
mányba visz az ut. Knapp~ német konzul ma 
Naukingból visszaérkezett Sanghaiba. 

London, november 20. 

A Reuter ügynökség jelenti Sanghaiból : A 
jangcevölgyi alkirályok nem küldenek többé 
rizsszállitmányokat Szinganfuba, m~rt attól tar· 
tanak, hog) a szövetségesek elkoboz:r.ák a kül· 
deményeket. 

Washington, novembe 20. 

Az amerikai tábori ágyukról terjesztett 
kedvezőtlen hírek miatt Corbin főhadsegéd e 
hó 15-én táviratilag felvilágosítást kért Ghaffee 
tábornoktóL - Chaffe azt válaszolta, hogy az 
amerikai tüzérség job b akármelyik más Kiná· 
ban levő hadsereg tüzérségénéL Csak a német 
tüzérség tesz tul rajta némileg gyorsabb tüze
lésével és jobb fékkészülékeivel, arnbár a né
met ágyuk kaliberje nem olyan nagy, mint az 
amerikaiaké. Az amerikai ágj·ukat nagyon dí
csérték, különösen Lenevics orosz tábornok. 

Hongkong, november 20. 

Kinai körökben azt beszélik, hogy a hatal
masságok egyike engedeimet kért arra, hogy a 
Kanton városát domináló halmokat csapatokkal 
megseállhassa. Ezt a birt ugyan nem erős:tik 
meg, de azért Kanton lakosság attól tart, hogy 
Francziaországnlk bizonyos tervei vannak a 
városra nézve. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Sze r da: P A r i s i é l c t, op eret e. (Páros bérlet.) 
Csütörtök: Fo u r c b am b a u l t cs a l A d. szinmil. 

(Pél'atlan bérlet.) 
Péntek: F e k e t e d o m i n ó, opera. (Páros bérlet.) 
Szombat: Feket e d om l n ó, opera. (Páratlan bérlet.) 

• A megboldogult. Bisson szellemes és pi
káns vigjátákán nagyon jól mulatott ma a szép 
számu közönség. A darab kitünő Bsszjátszás
ban, gyorsan perdült és ezáltal a franczia es-

" prit-tól duzzadó párbeszédek kellőleg érvénye· 
siiltek. A szereplők közül László Gyula finom 
jellemzéssei alakitotta a magát megcsaltnak 
hitt férjet, aki a helyzet-komikumot diskréten, 
de nagy hatással tudta kiaknázni. Hegyesay 
Jd.ssé fanyar Valory volt, de ez ép a szerep· 
ben rejlő komikumnak ereje, hogy ebben az 
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alakitásban ismegtudta nevettetni a közönséget. 
Fenyéri Mór Mathieuje egyik legjobb ~lakja, ki 
ugyan egyik-másik jelenP-tében erős eszközök
kel dol~;ozott, de sohasem a jó ízlés rovására. 
Bárs a józan közjegyzőt kellő józansággal ját
szotta és ezáltal kövelkezetes volt a szerző in· 
tencziójáh<~z. A hölgyek közül különös dicsére
tet érdemel .Angyal llka, ki zsémbeskedésével 
is kedves tudott lenni. Angéla szerepét a be
teg Turchányi ulga helyett llenszáras Margit 
vállalta el és tekintve a hírtelen beugrást, elég 
jól állta meg helyét. A Wbbi szereplő az össz
játék tekintetében nem rontott. 

* Kubelik Jan már általunk is jelzett Arttdi 
hanversenye mint értesüliink f. é. deczf'!mber 
hó 9-én d. u. 5 órakor lesz a "Fehér kereszt" 
nagyte~mében. Jegyek Ifj. Klein Mór könyv
kereskedésében kapnatók, - ugyanot t az elő
jegyzett jegyek már át vehetők. 

* Al ezüst sapkás szinházi fodrász. Még 
mondja aztán valaki, hogy a jubileum iránt 
kihalt volna az érdek. Blaháné 25 P-ves jubi· 
leuma után, a szinészetnek ismét egy 25 éves 
jubileuma akadt, még pedig Kassán melyről a 
.Felső Magyarország" szinházi rovatában "Un
np,p a kulisszák mögött vezérszóval ilykép emlé
kezik meg: 

Ritka szép megható ünnepélyt rendeztek teg
nap este a szinfalak között, a társulat tagjA. Cze
ne Lajos tiszteletére, a ki tegnap töltött., be 25 
éves szinházi fodrászságát. A karszemélyzet egy 
szép ezüst sipkával, a diszitók pedig értékes 
arany gyürüllel lepték meg az öre~et. 

Már most csak azt szeretnők tudni, hogy 
mit csinál a fodrász bácsi egy ezüst sipkáTal, 
mert ha még oly finom ezüstszálakból is van 
fonva az, mégis csak kellemetlen viselet lehet. 

* Lehetetlenül csekély publikum. A szinbáz 
üres, - kevésszámu közönség, - kicsiny da 
válogatott közönség, - csak ugy kongott a 
ház, - ásítozó padsorok .... ilyenféle kifeje
zéseket már olvastunk a szinházi rovatban, de 
"lehetetlenül csekély publikum" ilyen csak Nagy· 
becskereken van; legalább a "Torontál" birálója 
igy mondja: "A czigánybáró, Strauss hervadha
tatlan operettje uj szereposztással került teg
nap este szinre. A .~zinte lehetetlenül csekély 
publikum nem "győzött eleget tapsolDi a sze
replőknek". 

* Berlini szinészek Budapesten Mint lapunk
'nak táviratozzák, a Berliner Theater személy
zete Lindau Pál, a neves iró vezetése alatt a 
jövő évi május hóban hosszabb vendégszerep
lésre Budapestre jön. 

* Öngyilkosság a szinházban. Pétenárról 
jelentik, hogy az umani-városi szinházban ma 
este előadás alatt egy Brande nevü gazdasági 
iskolai hallgató öngyilkosságot követett el. Az 
öngyilkosság a zsufolt házban óriási pánikot 
idP-zett elő. 

* Hangverseny a szultán elött. Konstanti
nápolyból jelentik, hogy Grünfeld Henrik és 
Alfréd hegedümüvészek a napokban a Yildiz
kioszkban hangversenyeztek a szultán előtt és 
nagy sikert arattak. 

Hatvankét éves rablógyilkos. 
(A koldusasszony kincse.) 

- A,; A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése. -
Arad, november 20. 

A maga nemében páratlan eset tartja iz
galomban Győr-Sziget község lakosságát. Egy 
62 éves asszony iszonyu példáját adta annak, 
hogy mire képes az emberi gonoszság. Itt. is, 
mint annyi sokszor a pénzéhség az inditó oka 
a bűntettnek, melynek áldozata, egy 86 éves 
öreg koldusasszony künn fekszik kiterítve a 
győr-szigeti temető halottas házában. Először 
kalapácsütéssel roncsolta széjjel koponyáját és 
hogy ettől nem balt meg, hát megfojtotta a 
gyilkos furia, hog7 a ke..-éske pénzecskéjét el· 
rabol hassa. 

1900. novem ber 2 l 

A gyilkosságról a kö..-etkező részleleket 
táviratozzák: 

Győr-Sziget egyik félreeső utczácskájábaa 
a Töltés-utcza 3-ik számu ház kicsinyke szabá
jában lakott együtt két öreg anyóka. Az egyik: 
özv. Mészáros Istvánné 86 éves, törődött kol
dusasszony Vl•lt, koldulásból tengette nyomo
rult életét. Ó volt az áldozat. Lakásadónőjét: 
özv. Prokap Jánosné, szül. Bittó Ágnesnek hh·· 
ták. Ez a gyilkos. 

Mészárosné llllitólag 40 koronát hozott ki a 
takarékpénztárból, ezenkivül is volt nehány ;Jfj'· · 
koronája, erre vágyakozott a gyilkos asszony, · !~J 
ki áldozatát hátulról ütötte lA egy kalapácscsal. 1 
Ezt mutatja az áldozat koponyájának hátsó ré·· l-
szén levő egy ezentiméter mély horpadásos a 
seb. Ez az üté~ azonban nem ölte meg, mert a ~'h 
gyflkos asszony karján ka. czolt sebek vannak, l-Ir 
miket bizonyára viaskodás közben ejtett rajta -(·.-'J 
áldozata. A hulla nyakán látható zuzódások- · t 
pedig azt bizonyítják, hogy a gyilkos nő az <Ü· , ·. 

dozat kétségbeesett védekezP.se ntún megfo j- ·:::. 1 
totta őt. Teljes összegben 54 koronát rabolt el · i.iJ;.;/ ... '", 
tőle, ezt meg is találták nála. t 

A küzdelem a szobában folyt le, de a ·t: 
holttestet az udvaron találták meg másnap 
reggel. A házbeliek jelentették az elöljáróság-
nak. Az orvosi vizsgálat során észlelt dolgok ~ 
büntényt sejtettek és ezért éit~>sitették a csend- . · :r' 
őrséget. J 

Az elő'9izsgálatot vezető Moguly csendőr- " ! 
őrmester aztán kideritette, hogy Mészárosnét 
mint hullát czipelték ki az udvarra, hogy Bitíti ~ 
Agnes áldozatáról lehuzta a véres ruhát és .. :,,l 
tiszta ruhát adott reá. Az elrabolt 54 koronát 
is megtalálták elrejtve. E bizonyitékok sulya 
alatt a gyilkos nő bevallotta bünét. 

Törődött anyóka a gyilkos, kin azonban a 
62 éves kor nem nagyou,WuW!IIIl~~,4,a.~rcza 
szürke, mondhatni szintelen és teljesen kift·je-
zés-nélküli. Hanem a szemei, azok besiélnek. 
Apró aczélkék, villogó szemek ezek, melyekbőJ 

_". 

ki lehet olvasni az alattomosság és a kegyet- · 2" . 
lenséget, egyaránt. ff . . :: 

Amint ott ült az előljárósági helyiség pad- --~:;;.:_" 
ján, azt hinné az ember, hogy valami adóügy- · 
ben vár sorsára. De ha felpillant és megvillan 
az a két szürke szemgolyó, ugy rávigyorog az 
emberre belőlük az emberi fenevad. Ez a nő 
nem tagadhatta volna a bünét, mert ott ült a 
szemében a rossznak, a gonoszságnak a kife- • 
jezése. 

A hulla felfedezése után ~rtesitetlék a köz
ségi e lőJj áróságot, a csendőrségAt és a tó-sziget

til, 
csilizközi járási szolgabiróságot, melynek kiki.il- ·q 
döttjei a helyszínére siettek, miközbon a csend- ; 
lírség házkutatást tartott az áldozat szállásadó- r., 
jánál, özv. Prokop JánosnénáL ,~ 

A házku:atás meglepő eredménynyel járt__..... · • 
Egy láda alatt ugyanis megtalálták azt ~ 64: 
korona készpénzt, melyről beigazolást nyert, 
hogy a koldusasszony tulajdonát képezte. Mi· 
után egyéb sulyos bizonyitékok is merültek fel 
özv. Prokop Jáuosné ellen, a gyilkolással gya· ~~~ 
nusitott asszonyt rögtön letartóztatták s a szol
gabirósághoz kisérték, ahol a délután folyamán 
részben beismerő vallomást tett. Özv. Prokop 
Jánosné beismeri, hogy Mészárosnét ő ütötte 
agyon sulyos kalapácscsal, de nem pénzeért. 
hanem a z ért, mert Mészárosné őt (tegnapelőtt 
5 frt eltulajdonitásával vádolta s kilátásba he
lyezte, hogy kedden e miatt följelenti a biró· 
ságnál. A feljelentéstól való félelem adta ke
zébe a gyilkos eszközt. A gyilkosságot tegnap 
este hajtotta végre a szobában, aztán a már 
halott áldozatot kihurczolta az udvarra, hol ar; 
reggelig feküdt, mikor megtalálták. 

A beismerő vallomás alapján a szo\gabiró
aág a gyilkos Mszonyt átkisérteUe az üg7éH· 
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sé~hez, hova az összes bünjeleket, a vallomás
ról felvett jegyzőkönyvet s a hullavizsgálatról 
szóló jelentést is áttették. 

A bonczolás során, melyet Tury Sándor dr. 
... tönényszéki orvos ejtett meg, bebizonyult, hogy 

az elhunytat egy tompa, sulyos eszközzel a bal 
füle fölött :n~gütötte a gyilkos. Ez az ütés 
azonban nem volt haláltokozó. A halál közvet
len oka fojtogatás volt. A hulla nyaka iszo-
n)'uan össze van karmolva, zuzva. 

A fojtogatás közben a gyilkos oly nagy 
erőt fejtett ki, hogy áldozatának gégeporczo
gója és az ugynevezett nyelvcsont is eltört. 
Az ezáltal bekövetkezett vérzés mint a fojto
gatás és a csonttörés következménye volt a 

. ., halál oka. A lábon és felső testen is vannak 
kisebb-nagyobb zuzódások. E;l;ek az esés köz
ben származhattak. 

Marénylet a román király ellen. 
(A Mihaileanu-pör.) 

- .ls A r a d l K ö z l ö n y távirati tudósitAsa.. -

A Mihaolanu-pör 
lásán Miclesce első 
ügyész beszélt. 

Bukarest, november 20. 

mai folytatólagos tárgya
ügyész és Ciacardia fő-

Miclesco föntartja a vádat fliev Bicec és 
büntársai ellen Pitovszki meggyilkolása miatt. 
A főügyész Dimitrov ellen képviseli a vádat a 
Mihaileanu ellen elkövetett gyilkosság és a 
Károly király elleni összeesküvésben való bün
részesség miatt. 

Miclesro azt mondja, hogy a most folyó pör 
a legfontosabb, a mióta esküdtszék van Ro
mániában, mert még nem volt rá eset, hogy 
merényletet terveztek volna a szeretett és egész 
Európában tisztelt román király ellen. A ro

.. fi mán ok jellemével nem fér össze a politikai 
~üntett. Külföldiek voltak, a kik elkövették, 
·· olyan emberek, a kiket Románia legmesszebb-

·1'. 

menl5 vendégszeretetben részesített. Azok a 
szomoru tapasztalatok, a malyeket ez alkalom
mal szerzett Románia, tanulságul fognak neki 
szolgálni a jövőre. Hanem azért - mondja a 
szónok - mégsem azonosttja a bolgár népet 
azokkal a gyilkosokkal, a melyek fölött ma tör
vényt kell ülniök az esküdteknek. 

Az ügyész azután kifejti, hogy mind a két 
gyilkosságnak és az összeesküvésnek értelmi 
szerzője 8zarafov Boris, majd ismerteti a bol-

.1 "' · gár titkos komité történetét. Az első komité 
l 
• - ugymond - · 1884-beil alakult és czélja a 
'- nemzeti müvelMés emelése volt ·, a második, a ~., -...., 

' 
~1 .. 
'i~--,. 

melynek Paniea volt a lelke, 1887-ben kelet-
kezett és czélja Rumélia annektálása volt; a 
harmadik, a mely 1888-ban alakult, Macedóniá
ban forradalom szitását tüzte ki főfeladatáuL 
Az utóbbinak első áldozatai Belrse" bolgár 
pénzügyminiszter és Vulkovies, Bulgária kon
stantinápolyi ügyvivóje voltak. Az utolsó ko-
mité végül, a mostani, 1895-ben keletkezett 

~ .t· · arra a czélra, hogy a Balkán-államokban forra-
j • .., dalrnat szitson és Macedónia autonómiáját ki-
~~i-vja. Első tette Sztambulov meggyilkolá-
. . sa -volt. 
7 Az ügyész fölolvassa a bizottság lapjának, 

B Reformer-nek egy czikkét, a mely megfenye-
. get minden bolgár kormányt, a mely a komité 
~rveit meghiusítani meri. Igy lett a nemzeti 
kultura menedékében gazemberek és gyilko
sok bandája, ennek pedig egyik ága a buka
resti titkos forradalmi bizottság. Az ügyész 
azután arra utal, hogy Pitovszki . katona volt, 
da mikor m13ggyilkolták, egy eredeti szabad
ság-igazolványt találtak, a mely nem a kato
nára, hanem a .legfőtb tanács• tagjára szólt. 
Nem azért gyilkolták meg, mert kém volt, ha
Dem pénzkérdés miatt. Pitovszld meg nlt 

ARADI KÖZLÖNY. 

bizva azzal, hogy Romániában fegyvereket vá
sároljon. Az ügyész a vádlott s igoru megbün
teté~ét kéri. Sajnálja, hogy Trifanov olyan ké
sőn tette meg följelentését, mert ez által né
hány büntárs megmenekülhetett 

Ciacardia főügyész közönséges gyilkosnak 
mondja Dimitrov vádlottat. Dimitrov vissza
vonta ugyan a vizsgálóbiró előtt tett vallomá
sait, do Szarafovval való ör:;szeköttetése be van 
bizonyitva és a kihallgatás során önkéntelenül 
bevallotta, hogy tudomása volt róla, hogy Sza
rafov rendelte el a büntettek elkövetését. A 
főügyész azután kimutatja a többi vádlottak 
bünrészességét és azt mondja, hogy Trifanov 
meggyilkolását nem azért határozták el, mert 
Pitovszki gyilkosait följelentette, hanem azért, 
mert a konlité attól tartott hogy el fogja árulni 
a nagy titkot. A Károly király ellen szőtt ösz
szeesküvést az elkobzott leveleken kivül min· 
den körülmény bizonyitj !l.. Beszédét azzal végzi, 
hogy a románok nem azonositják a bolgár né· 
pet a kilencz gyilkossaL A román nép barát· 
ságban élt a bolgár néppel. A bolgár néptől 

függ, hogy a Duna, a mely a két országot 
földrajzilag elválasztja, ne idegenitsa el a két 
népet egymástól. (Tetszés.) 

Mitev védője, 8ipsoms ügyéd enyhítő kö· 
rülményeket hoz föl védencze érdekében, mert 
Mitev Szarafovnak a befolyása alatt és paran
csára cselekedett. 

A tárgyalást holnap folytaták. 

Az ékszerrablók pöre. 
- Aa A r a d i K ö 1 l ö n y tavirati tudósitli.Sa. -

Budapest, november 20. 

A budapesti büntető törvényszék ma kezdte 
m~g Agorasztó biró eiuüklete alatt azon vesze
delmes betörő banda bünpörének tárgyalását, 
amelynek tagjai két évvel ezelőtt gyors egy· 
másutánban követték el a vakmerőbbnél vak
merőbb betöréses lopásokat. Kiváló előszeretet· 
tel ékszerészeket és gazdag fővárosi polgáro· 
kat fosztották ki. A mai tárgyaJáson egész 
holtra való arany és ezüstnemü heTert a biró
ság előtt lefoglalt bünjel gyanánt. 

A banda tagjai különben a monarchia leg
ügyesebb és legveszedelmesebb tolvajai. Lie
bermann Gyula az elsőrendü vádlott. Lieber· 
mann a saját bevallása szerint hár.1mszor volt 
büntetve lopásért, de a törvényszék ráolvasta, 
hogy bizony két büntetését letagadt.a. Most is 
jogerősen elitélt rab. A bécsi esküdtszék itélte 
el betöréses lopásért hat évi nehéz börtönre. 
Az alig 24 éves fiatal embert a steini fogház
ból szállitották ide a mai tárgyalásra, hogy fe· 
lelóségre vonják azért a betöréses lopásért, 
amelyet 1898. augusztus 30-31. közötti éjje
len követett el Markovies Dávid Csömöri-ut 6. 
szám alatti ékszerüzletében, elvive onnan mint
egy 3000 frt értékü ékszereket. Ezenkivül még 
egy betöréses lopás vádja is terheli. Két nap· 
pal a Csömöri-uti ékszerész üzletének kifosz
tása előtt - augusztus 28-án - Baross-utcza 
18. sz. a. házban Földváry László lakását is 
kifosztotta s onnan mintegy 1200 frt értékü 
ezüstnemüeket vitt al. 

Ezen két lopásban segitőtársa "folt Sey 
Aladár 24 éves asztalossegéd, aki ugyan tagadja 
hogy büntetve lett volna, de a biróság rá bi
zonyitotta, hogy hatszor lett már lopásért bün
tetve. Liebermann Gyulával együtt a bécsi es
küdtszék őt is hat évi nehéz börtönre ítélte 
lopás miatt. Ezt a büntetését most tölti az 
egyik osztrák fegyházban. 

Glanct Ignácz 35 éves kárpitossegéd a 
banda harmadik tagja. Csak ötször volt bün
tetve lopás miatt ez az elegáns megjelenésü, 
csinos szőke arczu tolvaj . .Most a Röser Miklós 
kárára 1898. julius 21i·án Sey Aladárral együtt 
elkövetett betörés és lopásért, továbbá Rákosi 
Jen6 kárára 1898.aug. 28-án eiköTetett betöréseli 

5 

lopásért vonják ffllelősségre. Rősertól 700/800 frt. 
érték ü Rákosi Jenőtől pedig 200 frt érték ü éksze
reket loptak el. Ezekenkivül még egy bécsi betörési 
lopást is terhére rónak Lieberman Gyulának és 
Sey Aladárnak.l!izt a lopást ugyancsak 1898. év 
nyarán követték el, behatol va Konried Gyula 
lakásába, ahonnan 1800 frt értékü ékszereket 
ejtettek prédául. 

A negyedik vádlott a. legérdekesebb alak. 
llohl Samunak hivják. Évtizedek óta rettegett 
alakja a vagyonbiztonságnak ez a 49 éves 
ruhatisztitó, aki már lopásért hat izben, ható
ság elleni erőszakért egy ízben büntetve volt. 
t<Jzuttal nem mint tolvaj, hanem mint tisztes 
orgazda foglal helyet a vádlottak padján. 

Nem kevésbé hírhedt tolvaj a fekete kör
szakállu Ellinger Náthán ügynök. Negyvenegy 
életéve daczára lopásért már hat izben volt 
büntetve. Most a Röser Miklós, Rákosi Jenő, 
Föld váry László és Konried Gyula károsultak
nál elkövetett betöréses lopásokban vett részt 
s ezek miatt keriHt vád alá. 

A következő vádlott Liebermann Sándor 
6a éves koldus, Liebermann Gyulának az apja. 
A fehét szakállu, kopasz magas hornioku szen
vedő arczu aggastyánt - a ki klilönben szin
tén öt ízben volt büntetve - két si:olga ka
ron hozta be a terembe. Fájos lába miatt már 
egy év óta fekvő beteg. A sir szélén ál ló öre
get ez egyszer orgazdaság büntette terheli. 

.Most következnek a szabadlábon levő vád
lottak. Kohn Lipót ékszerész, Röseler Zsigmond 
órás, Lusztig Ferencz aranyáru kereskedő és 
Lusztig Margit rendőri felügyelet alatt álló 
leány, akiket orgazdaság büntettével vádol az 
ügyész. 

A tárgyaláson a vádat dr. Balázs Elemér 
alügyész képviseli, mint yédők dr. Fried Vil
mos dr. Kisfalvi Rezsó, dr. lgalitzer Gyula, dr. 
Kiss Ferencz, dr, Guthy Soma és dr. Weiuber
ger Jenő szerepelnek. 

A mai tárg,)'aláson csak a vádlottakat hall
gatták ki. Két-három napig el fog tartani az 
érdeKes végtárgyalás. 

TAN ÜGY. 
(-) Az ,,Aradvidéki Tanitóegylet" aradi 

fiók-bizottsága Mvember hó 24·én délután 4 
órakor az aradi templomutczaj fiuiskda Il. b. 
osztályu tantermében ülést tart a következő 
tárgysorozattal: l. Elnöki jelentés. 2. Pénztári 
jelentés. 8. Paedagogiai értekezés "A tanítás 
körébő)", tartja: Cziráky Márton, aradi közs. 
tanitó. 4. Inditványok. 5. Tisztujitás. Arad, 
1900. november hó ló. Éliás Jakab, f.-b- elnök 
Ceobot Ottó, f.-b. jegyző. 

Börtönre itélt milliomos. 
- M A r a d i K ö z lll n y tudósltójAtól. -

Szeged, november 20. 

Hónapok óta ül már a szegedi Csillag
börtönben Ujhelyi Lipót, a hódmezővásárhelyi 
miliiomos, a bünügye azonban még egyre fog
lalkoztat~a a biróságokat. A daróczruhás rab 
váltig erósitgeti ártatlanságát s mindunta· 
lan ügyének ujra fölvételét kéri. A törvény· 
szék elutasította kérelmével a milliomost, 
aki erre a szegedi kir. táblához fordult kérel
méveL 

A kir. tábla nemrégiben foglalkozott a 
milliomos bünügyével. Vizsgálat tárg)ává tette 
az indokokat, melyeket ártatlansága mellett 
Uj helyi Lipót felhozott: Négy büncselekmény 
képezi az eredeti itélet alapját. Három bün· 
cselekményt teljesen beigazoltnak látott a 
tábla, a negyedik cselekményre nézv.e, amely 
kissé homályos, elrendelte az ujra felvételt. 

A szegedi kir. törvényszék f. hó 24-iki 
főtárgyalásában tárgyalja le a milliomos hUn
ügyének azt a részét, melyre a fölvétel el
rendeltetett. 

Abban a büncselekményben, melyben az 
ujra fölvétel elrendeltetett, azzal vádoltatik: 
Ujhelyi Lipót, hogy Barta Lajos hódmezővá
sárhelyi lakost arra kért6, hogy a hódmező
vásárhelyi járásbiróság előtt folyó peres-ügyé
ben hamis tanunllomást tegyen. A tárgyalás 

l 

i. 

! 

t 

l 
l 
r 



p e o ee . .o se tau a . . az~ 

• 
előtti napon magához hivta a nevezettet s ki· 
tanitotta a teendő vallomásra s ezért n~gy fo· 
rinttal jutalmazta meg azt. 

A milliomos azt állítja, hogy azon a na
pon, melyet az itélet említ, nem is volt Hód· 
mezővásárhelyen, Budapesten tartózkodott s 
igy nem beszélhetett Barta LajossaL Ezen 
állitásának az igazolására egész sereg tanut 
jelentett be a bíróságnak. 

A. szegedi törvényszék uj vizsgálatot tar· 
tott erre az ügyre nézve. Majd tárgyalást tar
tott, melyre csak a felek voltak beidézve. 
Ezen tárgyalás után utasitotta el ujrafelvételi 
kérelmével a biróság Ujhe~yi Lipótot. 

A milliomos az elutasítás ellen fölebbe
zéssel élt, mire most a tábla helyt adott a 
milliomos ujrafelvételi kérelmének. 

A törvényszék ezek után kénytelen volt 
a főtárgyalást kitűzni. A tárgyalásra most már 
a tanukat is beidézik. Ennek a tárgyalásnak 

4 

- az a czélja, hogy megállapittassék, miszerint a 
szóban forgó bűncselekmény vádja alól fel 
kell-e menteni Ujhelyi Lipótot, vagy sem. Ha 
ezen egy büncselekmeny alól Ujhelyi fölmen· 
tetnék, ugy az alapitélettel kiszabott egy évi 
börtönbüntet és Zeszállittatnék. 

A főtárgyalást, amely iránt nagy az érdek
lődés, Kecskeméty Dániel dr. elnök vezeti. A 
főtárgyalási főtanács tagjai László Adolf és 
Hevessy Kálmán törvényszéki birák lesznek. 

A közvádat Marton József dr. kir. alügyész 
fogja képviselni. A rab milliomos védőjéül 
Friedmann Bernát dr.-t, a budapesti ügyvédi 
kamara alelnökét jelentette be. 

Zichy Nándor - Papp Béláért 
(A hóhér megérkezett.) 

- M A r a d 1 K !) z l ö n y tudósitójátóL -

Arad, novernber 20. 

A siralomházban busufó halálraitélt testvér· 
gyilkosnak pártfogója akadt egy aranygyapjas 
néppárti főur személyében. Ziohy Nándor a trón 

·. elé járul, hogy kegyelmet esdjen az uri gyi!· 
kos számára. A néppárti vezér nem birná tul· 
élni, hogy urat akasszanak - mert fél, hogy a 
Papp Béla Tégzete egyszer s mindenkorra ki· 
ölné a nép lelkéből azt a balhitet: hogy az 
urat nem ~ogja a törvény. 

A néppárti vezér nem a nép fiának, nem 
· Zsoldics Mihálynak. a Papp Béla gonoszsága 

_, által bajba sodort SZP.gény juhásznak bünteté· 
· sét kéri enyhíteni. Káinnak kér kegyelmet, az 

-· uri gyilkos kékvérü nyakát akarja megmenteni 
1 a Bali kötelétőL Vesszen a paraszt, ha mind

-r járt kevéssé bűnös is és fusson az ur, bár vér· 
• iestvérét gyilkoltatta meg ! 

A néppárt aranygyapjas vezérének fogadat
- lan prókátorságából ez az az elv sir ki. 

Papp Béla még nem tudja mit hoz neki a 
holnap. Egy év óta, hogy fogságban van, hol 
reménykedett, hol pedig kétségbeesés mardosta. 
Az egykor daliás ember, a huszártiszt egészPn 
megtört testében, l~lke daczossága is csak rit-

.,. kán tért vissza. Még amikor május 25-én, ha· 
lálra ítélte a törvényszék, meg volt az aKarat

.. · ereje, hetykesége, czinizmusa. Hónapról-hónapra, 
sőt napról-napra vesztett erejéből. A kuria ité

.L Jetét rettegve várta. Védőügyvédjét, Kelemen 
·t Samu drt kérve kérte, mondaná meg neki, mi
... kor lesz a tárgyalás, de hiába. Valaki azon':lan 

elárulta neki, hogy szeptemoer 13-án. Védője 
csak szeptember 16·án reggfll látogatta meg. 

- Fölakasztanak ? - kérdezte tőle izga-
tottan. . 

· - A kuria nem változtatta meg az itéle
tet, de .•. 

- Def 
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KegyP-lemre ajánlotta, nyugtatta meg Kele· 
men dr. 

Papp Béla ránézett az ügyvédre s kiolvasta 
részvevő szeméből, hogy csak áltatja. Kemény
nek akart látszani egy darabig, de aztán hirte· 
lP.n fuldokló zokogásba tört ki. · 

- Mindenki elhagyott! Családom sem tö· 
rődik velem ! 

Ez igaz. Amióta a börtönben ül, családjá
ból senki sem látogatta meg. Papp Béláról, 
amilyen rideg, szivtelen, senki sem hinné el, 
hogy van egy élő teremtés, akit rajongásig 
imád: az édesanyját. Amikor megtudta a kuria 
ítéletét, hosszu levelet irt édesanyjának. Aki ol
nsta, mondja, hogy soha gyöngédebben, mele
gebben, bizalmasabban nem szólalt meg a fiui 
szeretet, mint Papp Béla irásáhan. Azzal a ke· 
zéve1, amely sirba döntötte édesanyja legkedve
sebb kis fiát, gyógyi~ó irt akart csepegtelni a 
még be sem hegedt sebre. 

- Az egekre kérem. ügyvéd ur, juttassa 
el levelemet édesanyám kezébe. Talán meg· 
látogat, talán megcsókoihatom a kezét. 

A gyilkos levele eljutott rendeltetési he
lyére, de a várva-várt látogatás elmaradt. Papp 
Bélát ez a csapás egészen lesujtotta. Két hó· 
nap óta egyáltalán nem alszik. Naponta tizen
nyolcz óra hosszat járkál szük ezeHájában 
egyik sarokból a másikba. Hét rövid lépés ez. 
.Messze döng a Yisszhangos folyosón a lépése. 
A puha deszkapadlót annyira kitaposta már, 
hogy mind a hét lépése helyén mélyedés lát
szik, ami különösen a két fordulón szembe
szökó. 

Most már nem érdeklődik semmiért. Még 
nem tudja ugyan, hogy a király nem kegyel· 
mezett meg neki, de sejti s rettegeti a közel 
jövend5t. 

A kivégzésre Tonatkozólag Szatmárról ma 
a következő táviratot vettük : 

Szatmár, november 20. 

A Papp Béla ellen hozott itélet vég
rehajtására ma reg!Jel ideérkl'zett a hóhér. 
Az itélet l{ihirdetése csak holnap lesz, a 
kivégzés pedig c.r;ütörtökün. A kihirdetést 
azért halasztották szerdára. mert ma és 
holnap itt országos vásár van és a nagy 
néptömeg csendháboritásától féltek, núnt
hogy pedig az itéletet a kihirdetés után 
24 óra alatt kell végrehajtani, a csütör
tökön reggel végrehajtandó itéletet holnap 
reggel hirdetik ki zárt ülésben. 

HIREK. 
A király Vörösmarty szobráról. 

- Az A r a d t K ti z l ö n y tilviratt értesülése. -
Ard, novem ber 20. · 

Fényes fogadtatás volt ma délelőtt 
Budán, a királyi várlakban. Előkelő 
nagy urak járultak a koronás felség 
elé: főpapok, titkos tanácsosok, kato
nai hatóságok. Mindezeket megelőzte 
ma egy bizottság, melyet a király 
elóbb fogadott, mint az ó zászlós 
urait és titkos tanácsosait, a kik pe· 
dig egyéb alkalommal mindenki mást 
megelőzve járulnak a trón elé. 

A Vörösmarty-szoborbizottság kül
döttsége volt ez a kiváltságos deputá
czió, melyben részt vettek Perczel 
Dezső, a képviselőház elnöke, Falk 
Miksa, Halmos János polgármester, 
Hütfl· Tivadar, Keglevich István gróf, 
Kronfeld Zsigmond vezérigazgató, Rá
kocsi Jenő, Szily Kálmán, Vészi József 
és 'Ihék Endre. 

Perczel Dezső volt a küldöttség 
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vezetője, a ki hosszasan beszélt a 
Szózat nagy költöjéről s a szoborbi
zottság legbensőbb háláját és köszö
netét fejezte ki a felségnek azért, hogy 
jó példával előljárva, nagyobb össze
get adományozott magánpénztárából 

A király, a jó öreg király, igy 
felelt: 

- Nagyon örüwk, hogy a szobor
mühöz magam is hozzájárultam. Remé
lem, az emlék netnsokám létrejön és méltó 
le .sz a költ (J hirnevéhPz. 

Perczel ezután bemutatta a kül
döttség tagjait, a kiket aztán a király 
megszólitással tüntetett ki. 

Falk Miksa, kivel az uralkodó 
szivélyesen fogott kezet, szerencsét 
kivánt a királynak a Mária Valétia 
főherczegasszony családjában történt , f 
~m~. ~ 

- A.öszönöm - felelt a király.--,-.. .~ 
j6 kiván at ait. Bizony nagy öröm ·;;_ .,. . i 
Holnap el is utazom a leányomhoz ke- )~ 
resztelóre. __,.,_ · 

Rákosi Jenőnek és Vészi József- , 
nek örömét fejezte ki a király, hogy a 
magynr sajt6 oly lelkesen felkarolta Vö
rösmarty szobrának ügyét. 

A küldöttség mély hódolattal hall
gatta a felség e nyilatkozatát a király 
szavait egy költőről, nemzeti imánk 
megalkotójáróL ·,l 

l 

- Főispánunk a király előtt. ó Felsé- ----1 
ge a király a budai várlakban ma dél- J 
előtt általános kihallgatáson fogadta Ur-
bán lvánt, Aradmegye és Arad szab. kir. 
város uj főispánját. Ugyancsak ma a ki- : 
rály elGtt volt kihallg .. atá.·s·o·n Kaffka Ig- ·,~ 
nácz hu~zárezredes~. p ~~. Ar,~6l.. .. :P~·~; 
cozenbe athelyez~tt l6'\Tgs'§ifg1 aandarpa--· . 
rancsnok. · 

- A király ma reggel kiséretével Gödöllő-
ról Budapestre érkezett s délelőtt 10 órakor a ·"" 
királyi várla~ban általános kihall~atást adott, a !.::] 
me\yen megjelentek: Spet,er Istvan, a hétsz~.- j 

mélyes tábla elnöke és Berzeviczy Albert titkos ....,. ~ 
tanácsosok, Mihályi Viktor gör. kath. érsek, 
Bóné Géza, a közigazgatási biróság itélőbirája, 

Halasy Pál és Raláse Károly vezérőrnagyok, --~ 
Mándy Lajos, Szterényi József és Robitsek Sán- >+• 
dor államvasuti igazgató, miniszteri tanácsosok, ~ 

Kürthy Lajos és Csillaghy József fóispánok, 
Csabay Béla, Bertalan Lajos és Haláse Ferencz " 
osztálytanácsosok, Csák Ferencz, Bauer Feren('z:~"'< 
Rupprer.ht Henrik, Ratkovics János és Zerb1 ,• 
Gusztáv ezredesek, Csanády Frigyes, Jtrebe~ Ad-
rian és Henriquez Károly lovag alezredesek:, 
Malek Lipót főhadbiztos, Kürschák József és "'"-;
Czakó Adolf müegyetemi tanárok, Perner Gyula- ~ 
főfelügyelő, Badícs Ferencz dr. gymnasiumi 
igazgató, Latkóczy Mihály és Gornbóce Zoltán 
dr. tanárok, továbbá Btaudtner Emil kir. taná- --._ 
csos és Kumlil Emil könyvtáros. Ő felsége a ~. 
király holnap este Wallseeba utazik, fenségfill ~~ 
le~nya, Mária Valéria főberczegnő látogatására. ".it;< 

Az a hiresztelés tehát, mintha ezen elutazással ,.,. 
ö felsége mostani budapest-gödöllői tartózko· ~ 
dása véget érne, nlótlan ; mert valószinü, hogy 
6 Felsége már a legközelebbi hétfőn hosszabb 
tartózkodásra Budapestre visszaérkezik. · Ma ~ 
délután katonai jellegü udvari ebéd volt • 

- A Lónyay-párt itthon. Lónyay EleméJr 
gróf és neje, Stefánia főherczegasszony, a buda· 
pesti Hungária szállóban lakást béreltek, a "i 
hova holnap érkeznek meg inkognitóban. ~ 

......_ A német császár köszönete. Vilmo$ csá· 
csár táviratilag köszönte meg a seultánnoi a A 
boroszlói ·eset alkalmából küldött üdvözl4 táv-
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iratát és hozlátette, hogy szerencsére csak 
egy őrült asszony jelentéktelen cselekedetéről 

van szó. 
- Erzsébet királyné emléke. Az elhunyt 

királyné nt.ívnapját mindenütt kegyelettel ülték 
meg. Mint tudósítónk jelenti. Buttyin község· 
ben is megemlékeztek e napról. A róm. kath. 
templomban 8 irmay János plébános :nísét 
mondott, Gombos Antal tanító pedig gyászbe
szédet tartott az iskolában a növendékeknek. 

- A szultán egészséges. Az A.gence de Cons
tun tinople egy berlini lap ismételten közölt va· 
lótlan híresztelésével szemben konstatálja, hogy 
e. szultán kitünő egészségben van. 

- Ormi Mór dr meghalt. ' Az aradmegyei 
orvosi testület Nesztora, Ormi Mór dr. boros
sebesi járási orvos, mint őszinte részvéttel ér
tesülünk, ma este 7 órakor rövid szenvedés 
után elhunyt. A megboldogult 74 évet élt s 
ebből a szép időből több mint neg,yven esz
tendőt nagy buzgalomrnal és tudással közszol-

• . gálatban töltött. Rendkivül szorgalmas, tudomá-
-~ nyosan képzett orvos volt, kit pályatársai, a 

közönség, valamint a járás és a megye tiszti
kara egyaránt szeretett, nagyrabecsült. Sikerrel 
foglalato;;kodott az irodalom terén is. Az öreg 
ur, mint IDegyebizottsági tag, bent volt csak
nem az összes ülér.;eken -s élénk érdeklődéssei 
kiserte a közügyeket. <~Hajlott kora daczára a 
legjobb egészségnek örvendett. Egy alkalom
mal, a nagy kolera-járvány idején, a köz· 
egészségügynek ~ett szolgálataiért fel akarták 
terjeszteni kitüntetésre, de ö szerényen elhá· 
ritotta magáról az érdem megjutalmazását, a 
mi aztán többször hangoztatott ohajára el ls 
maradt. Ma egy hete a borossebesi kaszinó 
estélyén vett részt, honnét a legjobb kedvben 
tért haza. Ovéi körében beszélgetett & mulat
ság után s hirtelen agyszél~üdést kapott, melj 

-. egy heti szenvedés után ma kioltotta életét. 
··~· Halálát mélyen megtört özvegye és nagy ro-
i . , - -"MMonaág, ~ezek közt veje, Csillag Ignácz dr. bo
l · rosjenői járási orvos gyászolják. A szomoru 

esetről a család a következő jelentést bocsá· 
totta ki: 

Özv. dr. Ormi Mórné szül. Steiner Ma
tild ugy a saját, mint alulirottak és 
többi rokonai nevében szomorodott szivvel 
tudatja szeretett férjének Orrni M:r dr. bo-
rossebesi iárási orvosnak, f. hó 20-án, este 
7 órakor. életének 74-ik és boldog házassá
gának 43-ik évében, 40 évi vármegyei tiszti 
orvosi szolgálata után történt gyászos el
hunytát. A drága halott tetemei f. hó 22-én 
d. ll. 2 órakor a g;yászoló házból az izr. rítus 
szerint megtartott szertartás után a buttyini 
izr. sirkertbe fognak átszállittatui és örök 
nyugalomra helyeztetni. Borossebes, 1900. 
novem ber 20. Béke lengjen porai felP-t t! Ozv. 

· Frankl E leonora testvére. Németh· Józsefné, 
' dr. Csillag Ignáczné, dr. Fekete Józsdné, 
. Ormi Miksa gyermekei. Németh József, Csil· 

lag Ignácz dr., Fekete József dr. vejei. Ormi 
Miksáné menye. Németh Margit, Németh Jo
lán és. férje Ligeti B~la, Németh Gyula, 
Cs~Bag Aladár, qsillag ~alvina, Csillag Ilona, 
Cs1llag Irén, Cs11lag Vllmos, Csillag Margit, 
Fekete Ernő, Fekete László, Fekete Iván 
Ormi Malvin és Ibolyka unokál. ' 

~.....,...._ - farkas Menyhért milliós menyasszonya. 
A lottó-király Amerikában ugylátszik nagy sze· 
rencséhez jutott, még pedig ezuttal nem a 
lutri által. ~z tünik ki legalább abból a levél-

v . 
ből, mit Seente Tamás budapesti iparos kapott 
egy newyorki barátjától. Eszerint a magyar ko
lónia tagjai másról sem beszélnek most New-
Yorkban, mint Farkas Menyhértról, a temes· 
.vári lutripör nagy alakjáról. Farkas már régen 
ott lakik. Hozott magával - irja a newyorki 
magyar - vagy ötvenezer forintot s szorgal· · 
mával s megjegyzem becsületességével, va-

~ g)'Ona szépen gyarapodott. Farkasnak bizomá
nyi üzlete van. Németországba, Francziaország· 
ba küld pipereczikkeket. Farkas, aki már nem 

e",·ffl ' tt·t~t enze·mu...., ··m • ...._ •..•.. 
•1."'ei!!' ........ \ ............. 
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mai legény s több az· ősz baj a fején, mint a 
fekete, házasodik. Mil\iomos asszonyt vesz nöül. 
Christmes Julianna asszonyt, akinP-k óriási 
gyapjuszövő gyára van a 43-ik Streeten. Christ
mes asszony vagyonát tizenöt milli6 dollárra 
becsiHik. Mrgjegyzem, hogy Farkas Menyhért 
menyasszonyának: vérszerinti nagybát,yja Bryan, 
aki kevés hijja, hogy n~m lett elnöke az ame· 
rikai köztársaságnak. Annyit monhatok, hogy 
Farkas ~~enyhért. aki diszelnöke a Szent László 
magyar egy letnek:, sokat áldoz elszegényedett 
magyar honfitársaira. 

- A czár. A beteg orosz czár állrpotáról 
Koppenhágáhól aggas'ztó, Berlinból pedig meg
nyugtató táviratok érkeznek. 

- Coburg Agost herczeg, mint. Belgrádból 
jelentik báty jának Ferdinánd bolgár fejedelem
nek látogatására utazott. A vonaton azonban 
hirtelen mt>gbetegedetL és Ujvidéken meg kel
lett szakitania utazását. 

- A király unokája. Mária Valéria főher
czegnő kis leánykájának keresztelője, melyen 
a király is jelen lesz, csütörtökön fog végbe· 
menni Walseeban. 

- Transzvál kincsei. Husz angol ha
dihajó őrködik már hónapok óta Délafrika 
tengermellékén, főleg a Delagoa öbölben,. 
éjjel és nappal, megkettőztetett vigyázat
tal, hogy a burok kincsét, & mely gyé
mántban, aranyban és értékpapirokban 
sok millióból áll, ki ne vihessék. Es mégis 
megtörtént a csodálatos eset. Mint la
punknak táviratozzák, az őrhajóka~ sikerült 
kzjátszani s Transzvál rtlesés kincsei már egy 
olasz kikötőben vannak. 

- Hamis ötkoranások Aradon. Rövid idő 
előtt történt, hogy az aradi czigány-telepfln 
hamis ötkot·onások gyártására való gépet ta
láltak. Most ujabb pénzhamisításnak jött nyo
mára a rendőrség. Két darab hamis ötkoronás 
került forgalom"a. még pedig mint feljelentök 
mondják, uri emberP.k utján. A pénzhamisítókat 
erősen nyomozzák. 

- Öngyilkos fogtechnikus. Kovács Manó 
budapesti fogtechnikus ma délután 4 órakor 
Teréz·köruti mütermében mellbe lőtte magát. 
Sulyosan megsérülve kórházba szállitották. 
Kovácsnak az utóbbi napokban nehány barát
jával önhibáján kivül afférje támadt s ebből 
származó tulérzékenysége adta kezébe a fegy
vert. Pelépülésében nem biznak az orvosok. 

- Keresztelő az aradi fogházban. Ha a gólya 
eljövetelét örvendetes eseménynek szokás is ne
vezni, a legkevésbé sem örvendetes olyan kö· 
riHmények között, mint ahogy Aron Lenát meg
látogatta. Aron Lena 22 éves, szőlösi "hajadon", 
ki lopás miatt kapott 7 havi büntetését tölti ki 
az aradi fogházban. Különben gyermekgyilkosság 
vádja alatt is áll, azonban ez az ügye még a 
felső biróság előtt van. A most született gyer· 
meke leány s Bodea Gábor gör. kel. román 
plébános már meg is keresztelte Milka névre. 

- Alagut Franczia· és Angolország közt. 
Londonból táviratozzák : A délkeleti vasut ten
ger alatti alagutjából összeköttetést terveznek 
Angol- és Francziaország között. A kiépitésre 
a hadügyminiszter már megadta az engedélyt. 

- Szabálytalanságok a szent egyletben. Sá
t0f'alja-Ujhelyr6l táviratozzák: A belügyminisz
ter az itteni Cheu:ra Kadischa müködését fel
függesztette, mert nagymérvű szabálytalansá
gokat fedeztek fel az egylet vezetésében. 

- Herczegi gyakornok. Berlinból jelentik, 
hogy Kraft-Hoh nlohe herczeg, a bankügy ta
nulmányozása czéljából a Német Banknál gya
kornoknak vétette föl magát. 

- Pinczér és katonatiszt. Berlin egy ik elő
kelő kávéházába Sthla"zy főhadnagy ma este 
karddal tároadott meg egy pinczP.rL, ki vele go
rombáskodott. A tiszt összP.vagdalta r. pinczért. 
Rendőrök fegyverezték le és vitték b~ a vag
dalkozó tiRztet. 

- Aliami jószágok eladása. A sulyos gaz. 
dasági helyzetnek a hatása már a mult évben 
erősen érezhető volt az államnak egyik bevé
teli forrásán, amelyből az előző években igen 
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tetem~ .. összegek folytak be, az állami jószá
gok eladásán. Eme viszonyok folytán ug)·anis 
az államkincstár tulajdonát képező és ~!adásra 
kijelölt ingatlanoknak és jogoknak örök áron 
való eladásánál elért eredmény igen kedvezet
lenül alakult. Az eladásra engedélyezett hirto
kokra fölötte kevés ajánlat érkezett, ugy, hogy 
a pénzügyminiszter több esetben ~lőnyi:isebbn .. k 
találta az eladással kedvezőbb viszonyok bevá
rását. ttlindössze alig 616 holdnyi telket adtak 
el a mult évben mintegy száznegyvenegy ezer kor. 
árért. Bevett ezenkivül a kmcstár a közös 
hadügyi kormány által többé nem használt s 
ennek folytán a pénzügyminiszterium kezelé
sébe át@ocsátott ingatlanokból is, nevezetesen a 
temesvári várerődítési telkekből harminczkilPncz 
ezer. koronát. 

- Sikkasztó végrehajtó. A Sátoral}a-Ujhaiy 
melletti Berettyó-Kisfaluban Rakovics Kálmán 
végrebajtó 22,000 koronát sikkasztott a köz
ségtől, azután megszökött. A nyomozás folya
matban van. 

- Hegyi páter ellenjelöljtje. A csongrádi 
függentlenségi párt - mint lapunkat értesitik 
- Hermann Ottót, a nagyhirü tudóst óhajtja 
a csongrádi kerület maodátumával megtiszteluL 
A párt. tudvalevőleg sehogy sincs megnyugodva 
abban, hogy Hegyi Antal plébános legyen a 
csongrádi képviselő, daczára annak, bogy a köz
pontban a Hegyi-páter jelöltetése ellen nem tet
tek kifogást. 

Csongrádból még a következőkel távira· 
tozzák az itteni szabaclelvüpárt küldöttsége ma 
felkérte Vadnay Andor csongrádmegyei főispán t, 
hogyajelöltséget váUaija el. Ha Vadnay t: nem si
kerül megnyerni, Hegyi őáterrel szemben Cica
tricis Lajos vármegyei főjegyzöt léptetik fel. 

- Németek a szentfóldön. Köln-ben, a szent
földi német egyesület mai közgyiilésén bt>jPlen
tették, hogy nagy uj zarándokházat és német 
iskolát fognak épiteni Jeruzsálemben. A Jeru· 
zsálembe zarándokolt németek hazatértükben 
már 15,000. márkát gyüjtöttek erre a czélra. 
Kölnben is gyüjtö-állomást létesítettek. 1'imár 
érsek bejelentette a közgyülésen, hogy a pápa 
elismerését n)·ilvánitotta az egyesület müköd~~
séről, kiilönösen az egyesület két nagy müvé
ről, a Mária menybemenetele templomáról és a 
Szent Pál menházról s mindakét épületről váz
latokat mutattatott magának. 

- Az amerikai Krivány. A new-porti Ger
man National Bank-ot - mint lapunknak tá'Y· 
iratozzák - a pénzügyminiszterium utasilására 
bezárták. A bank bezárását hivatalos könyv
vizsgálat előzte meg, a melyre az a hiresztelés 
adott okot, hogy Brewn segédpénztáros 200,000 
dollárt sikkasztott. 

- A livádiai kastély, Német lapok a leBvet
kezőket irjak a czári pár livádiai tartózkodási 
helyéről: A livádiai két palota egészségügyi 
szempontból már rég ideje nem megfelelő a 
modern idők követelményeinek. NedvPsek és a 
palotákban sem vizvezeték, sem csatornázás 
nincR. A paloták csatornázását tervezték, de · 
az lehetetlennek bizonyult, mert teljesen át 
kellett volna épiteni azokat. Igy aztán nem cso- l 
dálható, ha a czár oly könnyen meghetogedett 

1
. 

ezen az egészségtelen lakhelyen. . 
- Gyanus bolgárok. Amióta a bolgár kom- l 

plot pörének tárgyalása megkezdődött és a l 
gyilkosok az ilfovi esküdtszék elé állittattak, : 
Bukarestet, a bolgárok egész raja árasztja el. 

1 

Mindezeknek van utlevelük, melyeket csak i 
legutóbb állitottak ki Szófiában és ennek a ré
vén ujságiróknak, ügyvédeknek vagy utazók
nak adják ki magukat. Ha kérdőre vonják, azt 
felelik, hogy Budapest-felé utaznak és ~ak 
rövid ideig maradnak Bukarestben. Mindez 
azonban nem hátráltatja őket, a tovább mara- r 
dásban. A rendőrség azonban kezdett érdek· 1 
lődni e gyanus egyénk iránt és kitűnt, hogy f, 
az idegenek a Szófiában alakult fölkelők klub· l 
jának titkos ügynök ei. A rendőrség ennek foly· ~ 
tán már eddig is tizet tartóztatott le a gyanu- i 
sak közül. Érdekes, hogy a rendőrfőnököt név-~ 

i 

l 
l 
t 

i 
i 
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telen levelekben azzal fenyegetik, hogy ha a 
pörbefogotlakat elítélik, az ígazsá;.;ügyi palotát 
dinamitlill fogják a levegc5be röpiteni. 

- Gyilkos szerelem. Márton:alvún a napok
ban egy ö:·pgasszony, bünös szerelrné'Jen csa· 
lódva, gyilkosságra vetE-medett. Ugy történt, 
hogy özn'gy Szonomár Józsefné, 60 éves öreg 
a,;szony, i>Plészeretett a szolgalegényébe, Borsó 
Andr·ásha. Fia és menye, a kik restelték a dol
got, mindPnt elköYettek, hogy az öreg asszonyt 

, észre térit.~ék. Haszontalannak: bizonyult mit1den 
kisérletiik, az öreg asszony annálinkább bolon
dult a legtSny után. Hogy a botránynak elejét 
vegyék, a szolgát elbocsátották. Az öreg asz
szony ekkor elhagyta családját. külön lakást 
Vf>tt föl, magához vette Borsó Andrást és va
gyonának kezelését rá bizta. Ettől kezd ve az 
~regus:-:zony szakitott a fiával s egyediil a sze
relőjének élt. Boldogsliga az"nban nem tartott 
sokáig. Borsót, akármerre ment, mindenfelé csu
!olt~k az ,)reg asszonynyal, a mi aztá.a arra 
md~totta. hogy otthagyta vén szeretőjét. E hón•'P 
15-en akart végleg eltávozni az öregasszonytóL 
Szonomárnét roppant elkeserítette a legény 
szándéka s elkeseredésben borzasztó tettre ha
tároztn <'l magát. Az utolsó nap jó ebédelt ké
szitett a távozó legénynek s az ebédhez bort 
is hozatott. Az ételbe is meg a borba is strich
nint tett. A legény jóizüen evett és ivott, de 
rövid idö mulva iszonyu görcsök között meg
halt. .\ honczolásnál megállapitották a mérge
zést s erre elfogták az öreg szerelmes öreg 
asszonyt, a ki b~ is vallotta borzaztó tettét. A 
asszonyt átadták a bíróságnak. 

- Egy nagykövet elmozdítása. Barlo11á~e 

romai s1erb követet elmozditották. Barlová~z 

pár hó\·al ezelőtt Budapesten volt mint szerb 
konwl, akkor a hivatalos lapban feJszólitás je
lent meg el!ene, hogy nagymérvü adóssá
gát rendezze. - Ez a falszólitás akkor nem 
igen talált hitelre, annál is inkább mivel 
a dolgot Barlcm~cz titkolta, hogy ő lenne az, 
akinek a felszólítás otól, időközben! kinevezték 
római kü'letté s most bebizonyosodott az, hogy 
a dolog tény s ebből kifolyólag rögtön felmen· 
tettek állásától. 

- Nyilassy Matyi fényképei. A Jeles szin
mü vész az aradi közönség kedvencz komikusa, 
akit csak vasárnap kisért el utolsó utjára a kö
zönsrgnek és számos jóbarátjának őszinte, szé
pen megnyilatkozó kegyelete, legutoljára Ho
nisch L István udvari fényképész, akad. tag mü
termében vétetette le maKát. Akkor még ö maga 
sem gondolt az elmulásra B érdekes bohókás 
felvételekben örökitette meg magát. Honisch L. 
István, - a ki müvészi kivitelü képeiből nagy 
müvé:3zizléssel szép csoportazatot állitott ki a 
Fehér Kereszt szálloda egy kirakatában, rnely
nek méltán akad sok n~zője, - Nyilassy Má
tyás képeiből többet ujra kP.szitett. A képek 
mütermében már a holnapi naptól kezdve kap· 
hatók lesznek és az ilyen képen befolyó jöve
delem az elhunyt számára emelendő sirkő ja· 
vára fog forditattni. 

- Öngyilkosság. A fővárosban ma este Ma
yer István árucsarnoki hivatalnok öngyilkossá
got követett el. A. Sziv-utcza sarkán lévő kávé
házban mulatott, hol egy orfeum-társulat mü· 

· ködik. Egyik orfeumi bölgygyel ültek egy MZ· 

talnál, mulatás közben észrevétlenül a követ
kező sorokat irta az asztalra czeruzával : 

"Anyám oka rnindennek; ezt a tettet 
nem szaretetből tettem. Mayer István." 

Ezután kimet az utczára és főbe lőtte ma
gát ; rö~tön meghalt. 

- Eljegyzés. Kreiling A. Péter aradi m. 
kir. állam vasuti hivatalnok eljegyezte Verseczen 
Ríttinger Irén kisasszonyt. 

- Leszavazott névmagyarositás. Bácsmegye 
P8trovetzeU6 községének képviselőtestületéhez 
leirt a belügym:niszter, hogy a község nevét 
PltMriv-re magyarositsa, amely már a község
nek régi nen volt. A képviselőtestület a na· 
pokban foglalkozott a névrna~arositás kérdé
sével és ll szavazattal 10 ellenében elhatároz
ták hogy a régi Patrovszelló név mellett ma
radnak:. A határozat csakugyan rávall a község 
tzerb lakóira. 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Harcz Szamasz szigetén. Egy manilai 
távirat szerint az amerikaiak támadást intéztek 
Szamasz sziget ellen, a hol három partvárost 
megszálltak. A mult héten .Manilától 35 mért· 
földnyire 200 fölkelót vertek ki egy sánc:t.mü
ből és temérdek rizst és sok lövéiszert zsák
mányoltak. A filippinók közül 50 elesett, sokan 
megsebesültek. Az amerikaiaknak tizenegy se
besiiltjök volt. 

-- Leégett főváros. A Petit Temps jelentése 
sze-rint a franczia külügyminiszteril}m tegnap 
este táviratot kapott a santiago de chilei fran
czia konzul tól, a mely részletek nélkül arról ad 
birt, hogy Valparaisot borzasztó tüzvész puszti· 
totta el. A párisi chilei követség kijelenti, 
hogy nem kapott birt a dologról. A hir an· 
nál inkább meglepi, mert nem hiheti, hogy 
Valparaisoban, a mely csaknem egészen tég
lákból épült, ilyen arányokat ölthessen valamely 
tüzvész. 

- Gyanus megbetegedések. A soproni hon
vPdföreáliskolában nagy a rémület. Az intézet
nek száztizennyol~z nö!'endéke már napok óta 
erős hevenybél és gyomorhurutban szenved. 
Mindnyájan feküsznek. Az intézet parancsnoka, 
Liszkay alezredes jelentést tett az esetről '8 
r,onvédelmi miniszternek, a ki dr. Bernolák Jó
zsef vezértörzsorvost kü ld te ki a pacziensek 
megvizsgálására, A honvéd-főre:'iliskolábun azt 
az értesítést adják. hogy a vezértörzsorvos a 
tömeges megbetegedéseket a vízvezetéki viz 
okozatának mondja. De mert t>gyebütt ilyen 
hatása nem mutatkozott a víznek, na~yon va
lószinü az a másik verzió, hogy a növendékek, 
kik a napokban kolbászt ettek, melybe a hen
tes elóvigyázatlansága folytán valami mérges 
anyag keveredett, attól bete~edtek meg . .Mind
ezt persze a vizsgálatnak kell kideríteni. 

- Gyilkosság kártyázás közben. Bácsföld
vár egyik korcsmájában vigan járt a ferbli 
Jankovies Kuzman és Malner Péter földmívesek 
között. Kártyázás közben a játékosok összevesz
tek, :mire Jankavics dühbe jött, elővette zseb
kését és markolatig döfte Malner szivébe, aki 
ott a helyszínen meghalt. A gyilkost a csendőrség 
elfogta és az ujvidéki kir. tőn-ényszék börtöné
be kísérte. 

- F elségsértö diákok. Graeer Tagesport 
jelenti, hogy ott 36 olasz diákot fogtak el a 
közel multban, akiket felsé~sértéssel vádoltak. 
Egy részüket szabadlábra helyezték, mig kettőt 
továbbra is fogva tartottak, daczára hogy Mtük 
100000 korona kaucziót akartak letenni. A 
tömeges elfogatást egy katona letartóztatása 
tfltte szükségessé. Ezt az embert akkor csiptek 
el, amikor olasz diákok társaságában egy ven
déglőben királysértő dalokat énekelt. A Itihall
gatás eredményét nagyban titkolja az ottani 
rendőrség. • '~ 

- Nyilassy Mátyás siremlékére a mai na
pon Palenyi Miksa államvasuti főmérnök urtól 
három koronát vettünk. Az összeget eddigi 
gyüjtéiünkhöz csatolták. 

- Berugás és csonttörés. Ez a két dolog 
olyankor kerül össze, ha két berugott ember 
bottal, vRgy más nyomós argumentummal vitat
kozik. Igy történt ez Aradon egyik korcsmá
ban, hol Rosenzweig Leó mechanikus és Szat
máry Ferencz asztalossegéd kAptak össze. A 
Yeszekedésnek az lett a vége, hogy Rosenzweig 
eltört karcsonttal maradt a csatatéren. uttvös 
Dániel dr. kerületi onos vette ápolás alá a su
lyosan sérültet, ki társa ellen jelentést tett a 
rendőrségnéL 

- Gyilkosság az utczán. Berekböszörményi 
levelezőnk gyilkosságról ad birt, melyet elve· 
temült suhanczak a község legnépesebb utczá
ján követtek el. Kiss Mihály jómodu gazda 
Lajos nevü Legényfia ma este 9 óra tájban ha
zafelé ballagott a korcsmából. Amint a temp· 
lom elé ért, négy suhancz, régi haragosa utját 
állta, Ráee Károly napszámos legény, a táma
dók egyike megragadta a mellét ; 

- No Kiss Lajos, leszámolsz az éle
teddel! 

A fiu menekülni akarl, ellökle magától a 
haragosát: 

1900 november 21. 

- Hagyj az utamra, akkor beszélj, ha te 
is magad leszel, én is. 

- Ne prezsmitálj, hanem imádko1.z, mert "' 
kitiprom most a lelked! 

Rácz Károly még egy nagyott káromko· 
dott, aztán egy hatalmas konyhakést szurt tel
jes erejébill Kiss Lajos hátába, ugy, hogy az 
aczélkés hegye a szerencsétlen fiu mellén ütő
dött ki. Az áldozat haldoklott, mikor pár percz 
mulva az éjjeli őrök ráakadtak s eltávolitatták 
a nagy kést, a melyet a gyilkos a vérző seb
ben hagyott. A hatóság emberei előtt jegyzó
könyvbe mondta a haldokló a rabló támadás 
minden részletét s negyedórára ezután kisz"n
vedett. A csendörök még az éj folyamán le· 
tartóztatták a gyilkost három társával együtt. 

- CselédbáJak Bismarcknál. Schumacher 
Tony asszony, atyjának följt>gyzései nyomán 
Gyermekkorom élményei czimen érdekes köny· 
vet adott ki, melybfln az 1853-ik év esemé
nyeit vázolva, Bismarckról is megemlékezik 
aki akkor porosz követ Yolt. Bismarck - ugy: ......... 
mond - élénk, vidám okos ember. Neje igen 
kellemes hölgy. Kiilönösek lehetnek azok a , 
cselédbálak, melyflket ez az asszony otthoná- ~ 
ban rendez és amelyről nemrég tett emlitést 
előttem. Ezek az emberek - mondotta Bis· 
marckné - egész évben dolgoznak a szá
munkra, megérdemlik, hogy egyszer mi is te· 
gyiink szolgálatot ne~k. Megengt>djük tehát~ 
ho~y a sz 'Zon végén meghivják barátaikat és 
tánc7.mulatságot rendezzenek. Átengedjük ilyen-
kor az ő számukra a termeket és mi a mel· 
lékhelyiségbe vonulunk. 

- Három zsebmetsző elfogatás. A fővárosi 
rendőrség értesítést kap'>tt ma, hogy három hires 
zsebtolvaj érkezik Budapestre, Herczeg Simi, 
Szt>kely Dezső P.s Sugár Miksa. A jelentésben 
tudtára adták a rendőrségnek, hogy a három 
zsebmetsző a Magyar Szinházba fog menni. A 
rendőrség rögtön intézkedett a jó madarak 
elfogatása iránt, kirendettek a Magyar Szin
bázhoz több titkos rendőrt, kik azonban hiába 
várták őket, mivel nem jöttek el. Este 9 óra -
után a Somossy-mulatóba ment a há.rom ·'ttlgu -· _, 
társaság, azonban vesztükre, mert Itt véletlenül 
három titkos rendőrrel találkoztak, kik felismerték 
őket. A rendőrök felszólitására elakartak mene
külni, de a titkosrendőrök nyomban követték őket. 
Az utczára érve küzdelem keletkezett a három 
zsehlolvaj és a titKosrendőrök között, mir~ 
nagy csődület támadt s az összegyűlt H:özöns6g 
a zsebmetszők pártjára állva verekedést idézett 
elő. Végre a titkosrendőröknek sikerült a há· 
rom zsebmetszőt elfogni és megkötezve be· 
szállitani a VI. kerületi kapitánysághoz. 

- Megfulladt a szentjánoskenyértöl. Különös 
halállal mult ki Nagyváradon egy kicsi gyer
mek. Kiss Sá~dor napszámos három és fél 
éves fiacskája. A boldogtalan apróság vasárnap 
délben egyszerre tuldokiani kezdett, kékült
zödült, s m!re a házbeliek orvosért akartak 
küldeni, óriási kinok közt meghalt. A hirtelen 
halál okát senk~ nem tudta elképzelni, B csak 
a bonczolás derítette ki, amit. ma végzett a kis 
tetemen Berkovits .Miklós dr. hatósági orvos. A 
bonczolás megállapitotta, hogy a szerencsétlen 
fiucska halálát a szentjános kenyérnek egy 
magja okozta, ami a gyermek lélekzócsövében 
megakadt s amit a legkönyebb szerrel el le
betett volna távolítani. 

- Zene a Központiban. A Központi Száll6-
ban holnap, szardán és szombaton Nagy Károl1 ze .. 
nek-ira válogatott müsorra.l hangyerseo:rt rendez. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk,··' 
hogy Révész Nándor könyv- és papirkereskedö 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
klipviselőséggel ruhá:r.tuk fel, ki elfogad min
den a nyomdáokat, valamint az Arad.i Közlöll) 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

SPORT. 
+ Vívóakadémia Aradon. Maione Vincenzo 

aradi vivómester, ki a mult évben szép sikerü 
vi vóakadémiát rendezett, az idén hasonló vál
lalkozást tervez. November hó 29-én tartja meg 
vivóakadémiáját, mfllyre eddig bejelentette rész· 
vételét Selliduoni hiras berlini és l agliaba frank· 
furti 'fivómester. Érdekes lesz az az assaut, 
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melyben ~llaione és felesége állanak egymással 
szemben. Aradról részt VP-sznek: Seh.~ichenstuel 

l és Dietrich alezredesek, Hadffy őrnagy, Bran-
\ k<Jván és Salacz főhadnagyok. 

.... 

Félreismert királyi herczegek. 
Arad, november 20. 

Kopenhágában a következő érdekes tör
ténet képezi az ottani társaságok beszédtárgyát 

Waldemár dán herezeg és unokabátyja, 
György görög herczeg, kréta kormányzója, el
határozták a napokban, hogy kerékpáron ici
rándulást tesznek a közeli Hellebak faluba, 
hogy az ott lakó irót, Svedstrup-ot meglátogas

. sák. Utközben nagy eső kerekedett, ngy, hogy 
a herezegak teljesen átázva, nyakig sárosan 
érkeztek meg az író villájába. 

A szobaleány, ki őket fogadta, gyanus 
1' szemmel nézett rájuk és azt mondotta, hogy 
....... ,.: -~egyedül van ottbon és ura csak egy óra mulva 

l tér haza. Nyugtalansága azonban még inkább 
e_. fokozódott, mikor az idegenek kijelentették, 
~r. hogy Svedstrup ur visszatértét bevárják és 
.- csak sok szóbeszéd után határozta el magát a 

szobacziczus arra, hogy a két urat egy szo
bába vezesse, ahol székkel kínálva meg őket, 
a házőrzö kutyával egyetemben melléjük tele
pedett, hogy az idegenek mindP.n egyes moz
du1alát megfigyelje. 

Miután a herezegek, ki~ e váratlan foga
dáson remekül mulattak, már félórát várakoz
tak, kije\entették, hogy haza térnek é3 arra 
kérték a leányt, hogy urával közölje, ha az 
megtér, hogy Waldemár dán és György görög 
herczt'g voltak itt Játo~atóban. 

\ leány ismét a vendégek vizPs és sáros 

( 
ruháira tekintett és kéte\yének adott kifejezést. 
Arra kérte az urakat, tlogy ne tartsák őt bo

-. •. londdil, hanem vallják be igazi nevüket. György 
· berezeg erra az íróasztalhoz lépett,amely fölött 

arczképe lagott é~ kérdezte a leányt, hogy 
nem fedez-e föl e kép és ő közötte hasonlatos-
ságot. 

A szobaleány tagadt) válaf,zt adott, mivel a 
kép a herezeget parádés ruhában ábrázolta és 
meliét számos érdemrend ékesítette. Mig ez az 
állítólagos képmás piszkos, rongypR bicziklistát 
mutatott. 

V égre, amidőn a herczegek sehogy sem 
tudták már személyazonosságukat elfogadhatóan 
igazolni, a legnyomósabb érvhez, a borravaló
hoz folyamodtak. ~jz pedig oly nagy volt, hogy 
a szabaleány már-már elhitte, hogy tényltg her

. ezegakkel van dolga. 
• Teljesen nyugodt azonban 

mikor az "állitólagos" magas 
mögött a villa ajtaját bezárta. 

csak akkor lett, 
vendégek háta 

TÖRVENYKEZ ES. 
§ A meggyilkolt laboráns. A mult év de

czemberének 30-ára virradó éjjelén történt Ara-
tfi/!'i"· don, hogy Nagy Béla korcsmai összeszólalko· 

r-· zásból származott dulakodás közben megölte 
t Becsey András gyógyszertári laboránst. Az iigy-
, ben tegnap tartott végtárgyalást Fábián Lajos 

itélőtáblai biró elnöklate alatt a törvényszék és 
Nagyot halált okozott su1yos testisértésért 8 
havi börtönre itélte. A törvényszék enyhitö kö
rülménynek tudta be, hogy Becs~y a vádlottat 
többször arczul ütötte s igy ez erős felindulás
ban követte el tettét. 

· § Életfogytiglani fogyházra it.élte ma a 
pozsonyi törvényszék az esküdtek marasztaló 
verdiktje alapján Bt>.nkóuy Ferenczet kit a 
Steiner-pár meggyilkolásával vádoltak. 'Az ité
let nagy feltünést kelt, mert a vádlott ellen 
tárgyi bizonyitékat nem tudtak állitani. 

rtt' +·' b tr e t t'·--,.". ... 

ARADI KÖZLÖNY. 

NAPIREND. 
November 21. Szerda. Róm. kath. naptAr: Boldogasz

sznny bemutatkozása. - Protestáns naptár: Boldogasszony 
bemutatkozása. - Görög-keleti naptár (november 8.): Mi
hály napja. - A nap kt'l 6 óra 59 perczkor, nyugszik 4 
óra - perczkor. - A hold kél 6 óra l perczkor, nyug
szik 3 óra 36 perczkor. 

Időjárás. Légnyomás reggel 7 órakor 766 4 mllllmé 
ter, délután 2 órakor 765·5 milliméter. - Hömérsék reg 
gel 7 óraitor CO + 6•7. délután 2 órakor C0 + 14 5. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor EK. 3, délután 2 óra
kor EK. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor többnyire derült, 
délután 2 orakor többnyire derult. - Csapadék az utóbbi 
24. órában O milliméter. 

ldöjó11lás. A kiizpnnti ml'teorologia.i intézetnek Arad
ra küt.iött t.iisíratai sz,,rint a mai napra a következő idő
Járás várható: Boru~;, kiidös, enyhe. jelentékeny csapadék 
nélkül. 

Szabadságharczi emléktargyak országoa muzeuma ( szin· 
ház-épület, 1-~;ú emelet) n~'itva van mindennap délelőtt S 
órától délután 6 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil· 
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van vasár- é:; ünnepnapokat 
kivéve, núndennap ll t11-i21.J. óráig. Helyu.ég: Erekl,ye
muzeum helyise)!:e melletti ülésterem. 

November 24. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolvasó-estélye délután 41f 8 órakor (V ároshaz.) 
- Körorvosválasztás Borossebesen. - Az Aradvidéki Ta
nltó-egylet aradi filik-bizotts~ának ülése délután 4I~ óra
kor (Templom utczai fiuiskola.) 

November 25. Mükedvelöi előadilssaL egybekötött 
tánczmulatság Buttyinban ~Korona-szálkJ.) - A cs.-palo
tai községi tanitótestület hanp;versbnynyel és felolvasás· 
sal egybekötött tánczmulatsága (Községháza.)- A sobor· 
sini önkéntes tüzeltó-egylet mükedvelöi előadással egybc
kötött tánczvigalma (Arany Szarvas.) 

November 28. A Kölcsey-egyesület népszerű előadása 
déluUm 5 órakor (Kereskedelmi iskola.) 

Deczember l. A Kölcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolvasó-estélye delután ·P/2 órakor (V árosház.) 

Deczember 9. Kubelik .Jan hangversenye délután á 
órakor (Fehér Kereszt.) 

SZERKESZTÖI ÜZENETEK. 
G. J. Arad. Fiatal hölgy fiatlll embertól, pláne 

ha az komoly sz:indékkai jár a házhoz. igenis, min

den utógondolat nélkül elfogadhat emlékkönyvet. Az 

egyáltalán nem igaz, hogy az emlékkönyv-ajándéko· 

zása azt jelentené, mintha. a. fiatal ember szakitani 

akarna. Nem jelent egyáltalán semmit. Az emlék

könyv - mint neve is muta.tj~ - arra való, ho~ 

jó barátok, ismerősök emléksorokat írjanak bele : az 

ajándék csak figyelem jele lehet. Bizonyosan hal
lotta, vagy észrAYette a fiatal ember, hogy az illető 

hölgy szeretne egy emlékkönyvet s azért kedveske
dett vele. Tehát annak a pártnak van igaza, mt'lly 
az emlékkönyves ur oldalára állt. 

K. S. Arad. Elolvassuk s a napokban sorát ke
ritjük. 
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Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi október hó l-től.) 

ARADROL • ARADRA 
Budapest felé Indul: Bu~est felől érkezik: 

Nagyváradra reggel 5.10 Sie;n~vonat reggel 605 
Gvorsvonat r~ggel 8.18 Szémely~z. tv. reggel 9.10 
Személyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelött 11.1>1 
Szcmélysz. tv. d. u. 3.56 Személyvonat d. u. 3.5~ 
Gyorsvonat délután ,_21 Gyorsvonat este 7 .ll 
Személyvonat este 9}~5 Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdőly felé: Erdely felől: 

Személyvonat reggel 6.35 Soborsh ról re~; éel 6.59 
Gyorsvonat délután 12.11 Szcmélyvo:Jat d. "'· 10.50 
SohorsiDig délutan 2.04 RadnAról de", An 2.36 
Személyvonat d. u. 4.30 Gyorsvonat délu:tw 4..06 
Radnálg este 6.3!> Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat este -.- Gyorsvonat delelőtt 1...23 

Temesvir felé: Temesvár felől: 
Személyvonat reggel 6:20 Vegyesvonat d. e. 10.43 
SzemélHonat d. e. 11.56 Szem<'lyvonat d. u. 3.44 
Vegyesvonat délután 5.- Személyvonat éi.Jel 10.:1~ 

Szeged felé: Szeged felöl: 
Vegyesvonat regv;el 6.45 Személyvonat reggel 8.53 
Személyvonat d. u. 4.25 Vegyesvonat este 6.W 

Brád felé: Brád felől: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.0ö 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11,-
Személ,yvonat este 7.-

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Uj-aradi heti gabnavásár. 

- As J.. r a d l K ö z l ö n y tudósitójától. -

UJ-Arad, november 20. 

Tartós szép időjárásunk van. Mintha május 
és nem november Tolna. Az éjjek R+~-6, 
mig nappal a-11o a meleg. 

• 
A behozatal aL árak csekélysége miatt 

rr>egcsappant és a vételt is esak malmain Ir 
gyakorolják. 

A mai hetivásárra mintegy 2ó00 métermá
zsa buza és lf>OO métermázsa tengeri változa~
lan áron kelt el. Egyéb gabnanemből csekély 
hozatal. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm !'luly
egységet véve alapszámitásnak, korona 'r· 
tékben: 

1-sö minöségü buza 6'40-6'50. 
Közép minőségü buza 6'20-6'30. 
Uj tengeri 4'10-4:16. 
Rozs névleges jegyzés 6·00-6"10. 
Arpa névleges jegyzés 5'40-6.50. 
Zab névleges jegyzés 4'80-4.90. 
Az irányzat változatlan. 

= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditore11· 
Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti: 
Bauer Berthold, Reichenberg. - Porjesz Armin, bu
torkereskedö Nagyvárad. - Schláger Lázár, Rze
szow. - Reisz Lipót és fia, börkereskedóczég, 
Nagy-Szombat. - Szunyog Ferencz, bej. kereske
dő, Srerencs. - Klein Jakab, .Jászberény. 

Budapesti árú- es értektőzsde. 
- Az A r a d i K ö z lll n y távlrati tudósitása. -

Budapest, november 20. 

D é l i t ö zs d e. Buzakinálat jelentékeny. vételkedv 
gyönge, mert a malmok nem vázárolnak. Bágyadt irány
zat mellett 9000 métermázsa került forgalomba. gyöngén 
tartott árakon. Egyéb gabonaneműek változatlanok. Idő
járás ködös és nedves. 

ZArul 12 órakor: 

Buza 1901. ápriliara .• 
Buza októbeiTa . . . . 
Rozs 1901. ápriliara . . 
Zab 1901. ápriliara . . 
Tengeri 1901. májuara . 
Repcze ootóberre . . . 

Zárul 5 órakor: 

Buza 1901. áprllisra .. 
Buza októberre . . . . 
Rozs 1901. ápriliara .. 
Zab 1901. áprilisra . . 
Tengeri 1901. ml\jut~ra . 
Repcze októberre . • . 

Zárul 5 órakor: 

7.ói- 7.5~ 
7.71- 7.72 
7.19- 7.20 
5.58- ~.60 
5.02- 5.03 
-.---.-

7.55- 7.56 
7.74- 7.75 
7.22- 7.23 
M9- 5.60 

. 5.03- 5.01 

. 13.-13.10 

korona 
OsztrAk hitelrészvény . .. . • . . 658.-
.Magyar hitelrészvény . . . . . . 671.50 
Leszámitolóbank'részvény . . . . 428.-
Rima-Murá.nyi vasmű részvény . . . . 486.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 656.
Közuti vasut . . . . . . ··. . . • • . 593.
V~rosl villamos vasut részvény .... 27á.-

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- November 20. -

Magyar eleörenrlü: Öreg nehéz ptironként 400 kilo· 
grammon felüli sulyban fillérig. üreg közép pá
ronként 300-400 kilogramm sulyban fillérig. 
Fiatal neh~z. I?áron~ént 320 kilogrammon felüli sulyban 
96 - 98 f!ller1g. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 96 - 97 fillérig. Fiatal könnyü páronként 
250 kilogramruig terjedő sulyban 96 - 98 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogt·ammoa 
felüli sulyban --- fillérig. Közép páronként 240-2i!O 
kilogrammon felüli sulyban fillérig. Könnyü pá
ronként 240 _kilogrammig terjedő sulyban ---fillérig. 

Sertesletszám. November 17 -én volt készlet 3517 4 da
rab, november 18-án fölhajtatott 372 darab, november 
18 án elszálllttatott 793 darab, novembrr 19-én maradt 
készletben 35553 darab. Uzlet: Csöndes, 

Hivatalos árfolyamok 
a ~udapestl ArCí.· é• értékt6zsdflo. 

Budapest, 1900. november 20. 
Maeyar aranyjáradék 4% 
Magyar koronl\járadék 4% 
.Magyar arany 41J..Ofo ... 
Magyar ezü~;t 4l.J.ö/0 ••• 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény 
.Magyar italmegváltást kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermentesitésl kötvény 
.Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . • . • 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . . • . . • . 
OsztrAk járarlék ezüst . . . . 
Osztrak járadék arany . . . . 
Koronajáradék . . . . . . . • 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
Üilztrák hitelintézet részvéDJ' 
Osztrák-magyar államvasu\ . . • 
20 frankos arany (Napoleondor) • 
Német birodal.ml márka • • . • 

' . 

London .•.•••••. 
Pit.ria •••••••••• 

9Mi 
90.30 
99.á0 
99.26 
98.50 
91.-
98.40 
92.!>4t 

161.
l.O.-
98.-
97.50 
9t1.50 
98.2i 

. 134.

. 1690.-
672.
&5S.-
6M.-

19.21 
117.71 
UO.~ 
9!1.Si 
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Sz1tszüzlet. 
- NoTember 20. -

Wai jegyzéseink: Készárá nagyban nvers szesz 115 
korona, kicsinyben 117 korona, finomitott sze~z nagybau 
1.19 korona, ~ir.sinyben 120 korona.. hordó nélkül per 100 
liter Ofo, beleertve 70 korona fogyasztási adói. . 

Szárított moslék 12 korona 50 tillér mmil.zsánként. 

REGErjY • CSARNOK. 
-·---·----. ======== 

A kétlelkü ember. 
-·Regény.

lrta: Groller Balduin. 

Az A r a d i Köz l ö n y-nek fordította: 
Radó Jz86. 1321 
(Folytatás.) 

TIZENNEGYJiJDIK FgJEZET. 

Hosszadalmas, müvészi szempontból csöp· 
p_:t s~m ösztönző, sőt inkább szAllt>.mileg megP· 
roltelo munka volt az, amelybe Scarpi bocsát
kozott. Es milyen c~élra '? l{_omolyan nem gon-

. do le arra, ho;u, b anus bankokat adjon ki. Meg· 
kezdte a munkat, ant'llkül, hogy czélját tisztán 
látta volna muga előtt. 

Szorgalmasan dolgozott egész nap, de amel
lett a másik terv is érdekelte, ugy, hogy egy 
este Lőrincz és Schmidt társaságában elment 
a Hiegler-ház pinezéjébe szemlét tartani. Innen 
kellett a támadást intézniök Két választófalat 
~ellett kitörniök, hogy a pinezéből a Riegler
féle irodahelyiség alatt levő pinczék be jussanak. 
Scarpi a kivitelt lehetetlenségnek mondotta, 
mert ezzel a megejtendő vizsgálat Schmidthez 
vezetné a rendőrsé~ éles szemü embereit. Az 
ő nézete s~eri~t más '!tat ke!lett találni a Rieg· 
le_r-féle p1~1ezekhez, es ped1g vagy a Riegler 
haz ud v aran, vagy a pinezelyuk on keresztüL 
~e fölvílá~ositott~l~. hogy az első ut nagyon 
bizonytalan, a mas1k meg teljesen lf'hetetlen 
miután az utczám nyiló pinezeablakok nagyo~ 
kicsinyek arra, ~.ogy Prugger hatalmas alakjá· 
val azon kereszLul csuszhasson. Ehhez az utcza 
felőli rácsot is ki k~llene szedni. Ez pedig oly 
dolog, mely - tekmtve az utcza éténkségét 

kivihetetlen. Es ha sikerül is, Lőrincz ak
kor scm férhetne be. Egy rácsot el kell távo
litani mindenesetre, de belülről, hogy ezáltal a 
vizsgálatot félrevezPssék.. Ez arra az esetre 
is jó volna, ha esetleg Lőrinczet gyanusitanák 
a betöréssel, ő alakjával bizonyitaná, hogy nem 
kö\·ethette el a betörést, mert azon a kis lyu
kon be sem fér. A kitört részeket a tett el
követése után ism~t be kell falazn\ azonkivül 
e helyre ócska ládákat és hordókat kell majd 
helyezni. 

... Scarpi ez időtájt boldog volt. Éjjel
nappal folyton arról az óriási kincsről álmodo· 
zott, melynek birását Lőrincz sugalta belé 
és ez nem hagyta őt nyugodni egy perezre 
sem. 

Ezért dolgozott ő oly nagy hévvel a bankó 
utánzásán, természetesen, csak kisérletképen, 

AHA OT KÖZLÖNY. 

derit-eni 3s a oüni)st megerdemelt büntet~sben 
régzrsiteni. Most ill"'g inkább, mint. valaha ke· 
reste Mel:.: dokto!' rár,;aságát. Különös előszere
tetet tanusitolt ez ember élethivatásával szem
ben, mely az éleslátás lélekj<•lenlét és elhatáro
zottság oly nagy mértékét követelte mt>g. Ez 
vonzotta öt és épp oly szivesen állt volna be 
Melk dr. szolgálatába, mint ahogy Lőrincz tár
saságába csapott föl. 

De azért is kt'reste Melk dr. társaságát, 
mert vele Alexandrinéről is beszélhetett. Róla 
b::szélni ~s valamit ujat hallani - mindennapi 
kovetelmeny lett előtte. Vele szemben nézeteit 
is nyilvánithatta, melyto>t Alexandrinével szem
ben nern mert továbbra hangoztatni. Mily kár 
ho~y eg~· ily szépség igy el akar temetkezni ; 
világ elöl. 

·- Igen ő nagyon szép ! szólt Melk dr. 
beleegyezően egy alkalommal, midön ismét bi· 
zalmas beszélgetést kezdtek. 

- Ha valaki tudhatja ezt, ugy az csakis 
én lehetek. 

-;- ~em. kedves mes_ler, azt mi is tudjuk. 
A szepseg oly kegyadomany, mely minden em
ber számára ragyog . 

- Nem jól gondolja, kedves Melk. Nem 
arról beszélek most, ho!?y azért isiPerem őt 
oly iól, mer1. megfestetterr1. Ez még nem elég 
ahhoz. De én mint.áztarn is őt, és ez már e~é
szen más dolog. Es ilyenkor kegyetlen vilá· 
gosságban ragyog elénk nlinden egyes vonás. 
Itt, ahol csak az alak jöhet tekintetbe, itt nem 
létezik csalódás. Festeni minden arczot lehet. 
De ezer női feJ közöt.t ali~ talál egyet mely a· 
mintázásra is alkalmas volna. ' 

- Azt P.rtem. 
- Látja. ebben rt-jlik az egész. En még 

so~a sem láttam oly leány fejet, mely annyira 
k1allt~ volna a megruintázás tüzpróbáját. Ale
x~ndnne vonásain az igazi nemesség tükröződik 
v1ssza. 

. - Önnek igaza van, Scarpi ur; mert a 
müvész, szeme mégis másként lát. 

- Mert a látás az ő üzlete. Helyesen látni 
- ahhoz tehetség kell, - sőt néha zseniáli-
tás is. 

Scarpi elhallgatott és Melk az ő kriminá
lis esetére terheltEl a beszélgetést és a mü
vész nagy érdeklődéssei hallgatta őt. 

Csoriálkozorn, hogy ön, mint müvész, ily 
dolgok iránt, melyek öntől annyira távol álla
nak, ugyannyira érdeklődiK. 

- Jobban érdekel, mint a legszebb re
gény. 

- Es mi érdekli benne önt annyira? 
- Az emberi lélek. Mindig iparkodok a 

dolog mélyére látni ; például érdekel az is, 
hogy lesz az emberből bü:1ös. Milyen lehetett 
lelkének a képe, mikor a tettet elkövctte és 
milyen lehet azután. 1findig csak a psichológia 
az, mely vonz. 

\ (Folytatása következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
anélkül, hogy annak praktikus felhasználására _ November 20. ·-

mínt a hogy ő azt magával elhítette - csak 
gondolt volna is. Valójában azonban csábitó ' Fehér Kereszt szálloda. Lovetto Károly altá
álmainak kP.nyszere alatt állott. bornagy Nagyvárad. - Schariezer M. őrnagy Nagy-

Nyugtalan természete az emberi érzelmek várad. - Goldberg Vil•nos utazó Bécs. - Gróf 
két sark'~ között ingadozott: a nemes és a nem· Sodron Albert birtokos Himelberg. - Lindner L. 
telen végletek között. Az egyik oldalon a sze· utazó Budapest. - Kempfner Béla utazó Temesvár. 
mélyes rajongás müvészet ÁS szerelern iránt, - Lepuschitz Theodor utazó Bécs. - Krausz Sán
a másik oldalon a titokzatos vonzalom a bün dor utazó Budapest. - Freund Lajos utazó Buda
felé. AZ érzPlmek váltakoztak, de folytonos iz· pest. - Ehrenthal József •l•:..?.ó Budapest. - Schuh
galomban tarlották őt. Szerelme SZf'!nt volt ort Károly utazó Bécs. - Ungár Sándor utazó 
előtte, melyet vallásos a hi~tel müvelt, de amely Nagyvárad. - Löwenstein Márk utazó Nagyvárad. 
őt nem· állandóan csak időnkint kötötte le. Azu· - Schőn Géza utazó Budapest. - Kabdebó Ottó 
tán jöttek az órák. melye.kben a bünt helye?.te utazó Budapest. 
előtérbe és az ellenhatás az előbbi órák izgal· Központi Szálloda. Latinak Mátyás utazó Bécs. 
mait más formában váltotta föl. A két ellen- - Sapnicz. Ottokár utazó Bécs. - Feigenbaum 
tét oly hatással volt reá, mint erős mágnes két Norbert utazó Bécs. - Oskó Géza utazó Bécs. -
vége ; mindkét vég egyenlő erősen hat, de el- Schuh Antal utazó Bécs. - Diamantstein Lajos 
lenkező · értelemben. De mindenek fölött állt utazó Prossnitz. - Krassovsky Mihály utazó Buda
nagy szf'!nvedélye a müvészet iránt. Itt a hatás pt'st. - Löw Alfréd utazó Budapest. - Filrnkranz 
soha sem változott, mindig állandó maradt, - Frigyes huszárs1.ázados N.-Kikinda. - Gross Berta
mert egyedüli élete a miivészet volt, kiilönöseo lan kereskedő Battonya. - Bóda Károly ispán N.-Sza-
pedig hatalmas r.zenvedélye: a fesztészet. lonta. 

Az ellentétek között ingadozva volt azon· Vass Szálloda. Karner Ede kereskedő Temes-
han még valaKi aki őt vonzotta. És ez Melk vár. - Roth Izidor hivatalnok Temesvár. - Rosen· 
Ulrik dr. rendőrhadnagy. Mialatt Lőrinezezel berg Adolf utazó Budapest. - Bartók J. utazó Bécs. 
a kivitel módozatait beszélte meg, addig ez az '- Schmidt Rudolf utazó Bécs. - Lehr S. utazó 
ember is vonzotta őt, kinek élethivatása a bün Bécs. - Silnitz Gusztáv tiszt Brassó. - Klein Her· 
elhárítása volt, vagy ha már elkövettetett, ki- mao utazó Szeged. - Sterticzki I. utazó Bécs. -

•• ,.{ •.•. ,. ··.;\"";-·-t ...... 

HIOO. november 21. 

Stra•1sz Slgfrid kereskedő Bécs. - Taussillo' Zoltán 
Bécs. - Gondos Jenó utazó Budapest. 

Nádor szálloda. Schvarcz Samuel kereskedó
Gurahoncz. - Singer Adolf kereskedő Szö!lós. -
Weisz Jótsef utazó Budapest. - Lázár János ke
reskedő Battonya. - Leipnicker Soma kereskadó 
Battonya. - Schiller Mórné kereskedónó Pleskucza. 
Szal~y Antal kereskedő V.·Hunyad. -:- Riger Sándor 
kovacsmeater Bl'ád. 

V á r o s i s z i n h á z. 
Bérlet !">2. 11z. Páros. 

Szerdán, moo. ,;"i nm·emher llti 21-fr, 

A párisi élet. 
Operette 5 felvonásban. Irta: Meilhac és Halévy. Zenéjet ., 

szerzctte: ()ff('nbacb Jakab. 

S?:B~fÉL YEK: 
Gondremarck Fenyéri ~fór. .Jo~t,pb, kalauz Szadai I?. 
Matadores .. E~c<~k?v;r K. Urbain, inas . lit'gyessi Gy.· 
Gardfen ... Laszlo Gy. Karadek ... Tolnainé. 
Bobinet .. · . Nemes S. Ooudremarkné Mt"'nszáros M. 
Gontrau ... Czakú V. Gahrklla ... Felhő Rózsi. 
Friek. czipész Ruhos A. ~IP!ella .... Parlagi K. 
Alphonse ... Sól~·om L. Paullile .... Turchányi 0. 
------·-·---·------· 

NYILTTÉR.* 

·~;:y fi:t ~:ti 3179 . 

ügyes se g é d, 
ki kirakat rcndozósóhoz is iól órt 

alkalmazást nyer 

iizletébett. 

Világhirü 

orosz karaván 
tea-Crtjf•l~. 

POPOFF K. & C. testvérek, ' 
MOSZKVA. 

Több európai udv~r szállitója. 
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Legfinomabb fajok, 
eredeti csomagokban .. , " 

ARAD és KORNYEKEN 
osa.k.:ls 

VOJTEK és WEISZ 
gyógyárú nap-yl\ere~kedőknéL kapható 

AR ... 4JJ(J~V. 
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1900. n\)vember 21. ARADI KÖZLÖ~TY. fl 

G~~ 1 Dr. J osel Krlegl·f~le 
!.·">',:..j' )l - . 

t.:~::~-..~:VI~ valódi angol ., ~~· 

~·5:~0iJ2 Hajvédő pomádé és borax-szappan _r-;~;_ . 
-:-l.:::Y4 "' '~"' ~~ f'-' ·. 

BPfnrc:>. a.F\'t.H'" 
t~lj~s~n m~n\PS mlnden tiltott ugy Al11\lmas draMikus S7P.r«<l; egyuttal •legio bb azer mlnden
..... b6r·tlezt•t•l•n••• ellen. - F.gy tégely pomádé •gy darab boru·snppannal egyUti 

...- 3 korona 30 fillér -- c>1ak a pénz előre bekUldése mellett. 

Oh:l.ef O:n:J.oe •a, El:r:l.s:to::n.-:E'l.oa.cl., X.O::n.ci.O::n. &"'V'. 
A• utah·it.ny kn..-etkezö ,••Imre iutezendő ; 

Apotheker A. Thierry's Balsam-Fabrik __..!! a;r::rt:~= ... ~ 

~®O®~~eee·e . 
$~= Fontos a községeknek 1 a0 
~eeeeeeee~~eeee~• e e ~ 

·. €) A pankotai szöllöhej!yen, a közsrg közvetlen 8 0 
@ közelében, kocsival is könnyen megközelíthető G e 
e helyen frkvő kőbányámban ' e @ 

~ 3 út- és határjelző kövek l§ l 

, ~-----·-·----- -··---· 

Aradi Louvre 
·-~·~,·::-; · ·: férfi-divat, ez i p 6 és kalap raktár -;;.r.r-·~ 
!'!"" -·· ..§U L.? .. C! L&!SA&.\t!DIN'Bira&A !'II'Jm S _ 

Aradott, Antirássy-tér lá. sz • 
~~~~-~~Mr~~~;-,ir:== . 

T. oz. -~ ~~ ,·:-.::.;;~"1_:1176 

Van szerenesém értesíteni,: hogy Ja' 
fenti czim alatt egy 

ttj ral~tárt 
létesitettem, melyet kizárólag fl. 
nom és jó minöségU árukkal du-

san felszereltem. 

Midőn ezen vállalatot b. jóindu
latába és kegyébe ajánlom és a 
legjutányosabb kiszol• 

gálásról biztositom, maradok 

kiváló tisztelettel 

Márkus Lajos. 
~Telefon 324.-.. é ~ ~ szabályszern nagysigban és kivitelben, faragva,~ ~ ~ 

• ~ 0 belükkel ellát.va, a helyszínen 30 kr. = 60 é s:o e ~~~--t:=====================~~ .. · 'g5 f9 fillér. Pankota vasutállomásra szállitva $ ~ €} 

~ ~ darabonkint 35 kr., vagyis 70 fillér áron ~ ~ ~ 
: ! li:aJ•Itatól•. 1 a! 1 
o $ Ugyanott legjobb min6ségii ~ ~ @ 1! ~fit- es épület-kövek, törmelékek l ~e 

M.-Pécska község előjáróitóL 3371-1900. pm. 

llir•let.mén'"· ./ 4254·-1900. 3167 

Hirdetmény. 

~ Megkeresések egyenesen . hozzám intézendök. 
CJ jutAn;ro• Aron kapbat6k. l 
g 3166 Nagy József, r. k. plébános. 

: ... em~~maammoGG~&m~~ eeG 
r ~= Fontos a községeknek! =· 

Magyar-Pécska község tu
lajdonát képező emeletes ven
déglő 1901. janár l-től 1904. 
deczember végéig terjedő időre 
M.-Pécska községházánál 1900. 
évi november hó 29-én d. e. 10 
órakor tartandó nyilvános ár
verésen haszonbérbe adtik. 

A néhai Hertschka Mór ösztön
díj alapitványnak a polgári isko· 
lára vonatkozó egy helye betöltendő 
lévén, az Aradvárosi polgári iskola 
azon növendékeit, a kik ezen ösz- · 
töndijat elnyerni óhajtják s tanul
mányaik feléből kítünő, másik fe· 
léből pt>dig jeles osztályzattal bir· 
nak, felhivom, hogy pályázati kér
v~nyüko.t hozzám közve~Jeniil, vagy 
igazgatójuk utján 1901. évi január 
hó 10-ig benyujtsák. 

M.-Pécskán, 1900. nov. 15. Arad, 1900. évi nov. hó 18-án. 

, ~eeee . -· Povázsay Somal, 
jegyző. 

Boros József, 
biró. 

Salaez, 
kir. tan. polgármester. ,. 

. ,.._~ 

... Lor, 

Karstbadt női glaee kesztyűk 
párja 90 kr. 

FegyházbaD kötött 
gyermek, női é8 l~rli 
hariMnyák eg)'ediUI 

raktAra. 

Mos6 b6rsonyok a legujabb szi

=== nekben ~rkeztek. === 

Flanel ingblousok 
és övek nagy vá

lasztékban. 

I.eKUJabb , 

di•zktUöaleges• 

•~gek. 

Ujdonságok !! -
Selyem, szövet, barchetokban, dús választék csipke és 
szövet fOggönyökben. Futó és salon szönyegek, paplan 
és matraczek a legjobb minöség. Kész női és férfi fehér-

neműek. Valódi szepasségi asztalnem űek. 

ROSENBLÜH H. és TARSA 
ARAD, SZABADSÁG~TÉR és FORRAY-UTCZA SAROK. 

Selyem és flanel 
jouponok a legjobb 

minöségben. 

Legujabb 

: női é• lérll : 

ayakkendők. 

A le~obb ::S~~~ szőnyegek legfinomabb gyapju anyagból 
"J(oni ipar" ~ Torontáli szönyeggyár. flraD és viDékén csak nálunk szerezhetö be gyári áron. ~ 
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Te1e:Co:n. " szam: 10. 

HOFFMANN SÁNDOR ÁRUHÁZA ARAD 
A "Fecskéhez" Szinház·épület. 

Valódi GRÁCZI Loden-szövetek 
, . If 

Gyönyörü ing blousok ;~,~ 
) nagy választékban vannak. 

Te1efe>I1 " szam: 10. 

BoroS!"f'bf's község előljáróitóL 

3142-1900. szhoz. 

Árverési hirdetn1ény. 
Borossebes község közbirto

kossága egyetemének tulajdo
nát képező erdő és erdősült 
legelő egy . bizonyos részének 
letarolása és kihasználása a 
nagyméltóságu földmivelésügyi 
magy. kir. miniszt. 72336/898. 
számu magas rendeletével en
gedélyeztetvén, az ezen terüle
ten levő tölgy, cser és bükk· 
ből álló fatőmegnek eladására 
árverés hirdettetik, s megtar· 
tására határidőül 1900. évi de
czember hó 6-iká.nak d. e. 10 
órája Borossebes községházá
nál kitüzetik. 

Kikiáltási ár 13520 korona. 
Ezen árverésre ~,enni szán

dékozók azzal hivatnak meg, 
hogy az árverési feltételek a 
fa mennyiségére, nemére és 
minőségére vonatkozó adatok a 
borossebesi körjegyzős6g iro
dájában a hivatalos órák alatt 
betekinthetők. 

'l ;Borossebes, 1900. november ' 
hó 19-én. 
Az urbéri bizottság nevében : 

Tarnó Zsi&mond, B u n P á Y e l, 
jegyző, < biró. S178 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

i DOMÁN SÁNDOR, i 
• • • • • Szabadság-tér 17. • • • . ·--- ~ -- - . - ~- - -- . - .... --- . 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • : Egyedüli és kizárólagos szőnyegraktár : 
• • 

i DOMÁN SÁNDOR i 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • . ~~ - - --·- . 
• • • • • • • • • • • • . ~ . 
••••••••••••••u••••••••••••••••••••• 

Aradi nyomda réíiL. vénytáraaság könyvnyorndája . 

......... _ .. . ~ ",,·V'_. • 
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Zálogczédulákat, ··1 
tört aranyat~k::~:~:~g::ka~lindennemü ~ , 

1 

a legmagasabb árban mellvesz "":l· 
oEUT~t;"liliiDOR ) 1 

órás, ékszarész, Tamplom-u .• llnorita-palota. l 
~ Cgyanott minrltmnemii ék8z11rtárgyak, 
arany és eziíHtot>müek alkalml b.-.vá-
11Arl48ok folytán a legjutimyosabb ár-

ban kaphatók. ~ 

li~ llrvosi t11kinttlly11k által kipróbált W 
> ~ nagyobb kórodákhao kltünő ~i- rn 
;;; kerrel ha.~znált külijzer a t::,. 

i REUMA-SZESZ ~ 
~ biztos s kiváló gyors hatásu kösz- ;; 
"" vény, csúz, reuma, ischiás stb. ellen. :::;: = m ~ Hatása llll'~lepö, a mcnnyiben S 
~ gyakl'an még a legidült.cbb kösz- <ll 
;". vény és etiúzfájdalmakat is már ;:5. 
~- néMnyszOI'l bcdiirzHölésm>J tel- (J)o 

~ jescn megszüntette. m 
~ po;' 

t 
r 
'l ~1 

: ,· ~ 

~· fog- vagy fejfájást 5 percz ~ 

j. alatt megszüntet. [ -..., , . , 
~ E&y aveg ára használati utasítással (D '-~ 
;: l kor., erősebb 2 korona 40 fillér. < f!A~ 11 '~\: 
~ Kaphatt~ csaknem az össz~ ~ . ~'·l 
~ gyógytárakban. ~ .· > h, 
g Postán utánvéttel, vagy a pénz ctö- S ~~ f 1 

e: zetes bl'kiilciése után küldi a g , .~ 

~ wumEit"GYULA ! ~; ~; 
~ gyógyszerész, S.·A.·UJHELY. ~ 't •") 
f: Fő raktárak Budapesten : T •"l r i) k ~ -1· ,!.' 
,S József gyúgyszertúri1ban, Kirilly~ <ll •\'; .. 
~ utcza 12. és az Egg('r·fde .Ná- ~ ; , ... ~ 
~ dor gyúkg:~·sztet·1t7ár''-ban, Váczi· ~ ~· • 
~ oru . SY-am. jöJ 'l.: . l 
~ Aradon: Föld~s Kt>ll'm6n, Ha.- ~ ~,,..,~, 

\ 

E: jú!f ArJHÍ.Il, Khudy .Józst-f és ~ ~ 
;::; VojtPk Kálmán gyógyszPr· ~ 
._ ,,'., ... 1.\..an , ll liát' . '' ",, . ' . 2919 d 
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